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CHAPTER I
INTRODUCTION
The Problem of the Ending of Mark, Why Consider it again?

Ever since the time of Eusebius of Caesarea in the
fourth century the Church has been uncertain of the ending
of Mark. Thils concern and doubt about the ending of Mark
has intrigued and perplexed Christians. Though the truth
about the ending of the second Gospel has been sought and
wooed, it has remained ever illusive., Are we today with
all of our textual and historical advancement any closer to
discovering the truth about the ending of Mark? It will be
the burden of this study to show that though we cannot def-
initely or conclusively answer this perplexing question, we
are in a better position to approach the answer, especially
in the light of theological research that has been going on
in the study of the Gospel of Mark.

At one time it was believed that the Gospel of Mark
was so little used in the early Church that it suffered
least of the four gospels from textual corruptions.1 How-
ever, we are now in the position to know that though the
Gospel of Mark was not as popular as Matthew and John and

hence not copied as extensively, its text nevertheless suf-

lp, s. Grant, "Studies in the Text of Mark,” Anglican
Theological Review, XX (1938), 109-11ll.
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fered as much and many times more corruption than either

Matthew or John. For the whole text of Mark was again and

again assimilated by copylsts to Matthew and Luke. Compared

with Mark, the text of Matthew 1s relatively uncorrupt, .
Our general lmpression is that of the three Gospels,
Matthew's present text 1s closest to the autograph, =
Luke's next, Markés last; and this no doubt reflects E
their popularity. ;

The Gospel of Mark is then more difficult for the textual :

critic to work with and not the easiest as was once be-

lieved,
In the day of Westcott-Hort,rules for textual critics

to follow when working with a New Testament text could not

only be set up but also be religiously followed. The rules

that were set up in the nineteenth century have been fol=-

lowed ever since and only in the last two or three decades

have they been icvsing their grip cn the textual critic and

his work. For today no one family or manuscript is estab-

lished as a base from which to work. Todsy mere emphasis

is being placed upon internal evidence. This is especially

so with respect to the synoptic Gospels where much assimi-

lation has taken place and where the internal study of the

Gospel helps to determine a reading.3 More attention also

is being placed on a writer's content and style than was

the case in the past to help determine a correct readinge.

?Ibide, pe 111e

3A. He McNeile, An Introduction To the Study Cf The New
Testament (Oxford: Oxford Unlversity Press, 1955), PPe 447=524
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Textual criticism is not so tied to set rules today as it
tended to be durlng the nineteenth century. It involves
not only a study of the manuscripts and their relationship
to each other, but also a keen awareness of the content
and theology of the text under study. Furthermore, recent
finds in the field of the manuscripts have deepened, if not
our grasp, then our understanding of the history of the text
and its transmission.

Despite the advanced state in the various disciplines
of Biblical studies and textual studies, scholars seem to
be less sure of the ending of Mark than in the day of West-
cott-Horte That is, there is less agreement. Most schol-
ars today accept the view that Mark ends at verse 8 of chap-
ter 16 and that verses 9-20 are to be rejected as a genuine
part of the Gospel of Mark. However, scholars are not agreed
as to whether Mark intended to end his Gospel at verse 8 or
not. Near the end of the nineteenth century all those who
accepted the view that Mark's Gospel ended at verse 8 were
sure that this was not his intentional ending but that there
was something more somewhere.4 But today there is a grow-
ing acceptance that Mark did intend to close his Gospel ei-
ther at the end of verse 8 with the words £PeSovrTo a0

or with a short rounding-off phrase immediately after verse 8.5

4H. P. Hamann, "The Ending of St. Mark's Gospel - A Study
in Textual Criticism," (St. Louis: An unpublished thesls pre-
sented to the faculty of Concordia Seminary, 1949), pp. 57=70.

SAustin Farrer, St. Matthew and St. Mark (London: Dacre
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We thus have more possible alternatives than there were in
the nineteenth century. Did Mark end his Gospel at verse
20 of chapter 16, at verse 8, or with an ending which in-
cluded in some detail the appearances of the risen Christ
and the Ascension, or with a short rounded-off phrase after
verse B? The advanced knowledge of new New Testament mate-
rials at this point do not make the cutcome of cur research
necessarily more assured. Nevertheless we are finding more
alternatives from which to choose. It is, however, the ine
tention of thilis study to show that there 1s a good chance
with all the materlals invelved to arrive at a falrly as-
sured conclusion.

One thing that seems to become increasingly true in
the opinion of this writer 1s that we can no longer readily
separate purely textual studies from theoclogical studies in
determining which variant reading is tc be accepted. The
discipline of textual criticism must increasingly take into
consideration the theological implications which any certain
reading chosen over another suggests, That is, a variant
must be chosen not only from a study of the textual aspects
both externally and internally but also from a study of the
theological emphasis which that reading makes. If from a

study of the text, the external evidence of the manuscripts

Press: Ae. and C. Black.Ltde., 1954), p. 147,

Ce Fu D, Moule, "St. Mark 16:8 once more," New Testament
Studies, II (1955-56), 58-59. o i Snsie Gecdd o

Re He Lightfoot, The Gogpel lessage e Mar on-
dony Dacre Prasss Ae shd Ce BLack Ltdw, 18337: Ppe 80=97.
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\{‘;d us to
and the internal evidence of the style would 1le

ogical
choose a reading which would not #it into the theclog

1 to
content and emphasis ¢f the context, we would ¢o wel

revaluate our textual evidence, It may even be possible
that a reading would be chosen because of the strong the-
ological demands placed upon it from the context or general
content of the text or book under study. This does not im-
ply, however, that any theological fancy may determine read-
ings with the rresult that our choice of & reading would be
mere conjecture. Rather, the reading which fits both the
textual and theclogical demands is to be chosen. There

must be a careful blending of the two, and the textual crit-
ic must therefore know not only the dlscipline of textual
studles bhut also be well acquainted with the theology and

content of his subject.
The Ending of Mark as an Example

When we come to consider the ending of Mark it is es-
pecially important that we consider both the textual and the
theological structure of the text. The study of the ending
of Mark is unique in the discipline of textual criticism.
Because there is so much material to work with, there are
many possibilities which the manuscripts and the internal
evidence of the vocabulary, grammar, and style suggest that
it is oftentimes perplexing not to be able to arrive at a
definite conclusion regarding the more authentic reading of

t only
a word or phrase or passage. Happily we are not lef

_4,_____---lllllllllllllll
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to a textual study of the manuscripts to help us determine
the ending of Mark for also the theological emphasis of
Mark plays an important role in helping us to come to a
conclusion about the ending of Mark.6

This study of the ending of Mark then intends to show
the importance of weighing together both the textual aspects
and the theological considerations in determining Mark's
ending. It will be demonstrated that the text of Mark ends
at verse 8., It will also be shown from a theological con-
sideration that Mark intended to end his Gospel at verse 8.
We are consldering the problem of the ending of Mark once
again because our conclusion that Mark intended to end his
Gospel at chapter 16, verse 8 has received only little at-
tention.7 It is considered again because if Mark did in-
tend to end his Gospel at verse 8, his Gospel then holds
forth a theological direction that has been largely disre-
garded and which makes Mark a distinctive Gospel rather than
just a Gospel to be used as a basis of or a comparison with

the other three Gospels.

6N. B. Stonehouse, The Witness of Matthew and Mark to
Cheist (Philadelphia: The Presbyterian Guardian, 1944),
Pe 88,

Grant, Ope cCite., ppe 103-1139,

7Lightfoot, OPe Citey Pe 80




CHAPTER II

THE ENDING OF MARK CONSIDERED ACCORDING TO CRITERIA

OF TEXTUAL CRITICISM, EXTERNAL EVIDENCE

The criteria of textual criticism include both the
study of the external evidence of the various manuscripts
upon which the text is based and the study of internal ev-
idence of the style and grammatical structure of the texte.
The external evidence of the manuscripts of the text ine
clude the evaluation of the manuscripts of the Greek cop-
ies of the original text, a comparison of the manuscripts
of the various translated versions made from the Greek man-
uscripts, and a study of the quotations made by the church
fathers in their writings in both the CGreek and the Latine
The internal evidence includes the study of the linguistic
and grammatical structure of the text with a comparison of
the variant readings to that structure, and an analysis of
the purpose and content of the whole work from which the
text under consideration receives its meaning and linguis-

tic sense.
The Greek Manuscripts and the Versions

The Greek manuscripts of the Gospel of Mark and the
manuscripts of the versions suggest three possible endings
to the gospel. Some manuscripts end the gospel at verse 8

of chapter 16, a second group ends the gospel at verse 20,




8
and a third group of manuscripts end the gospel at verse 8
but with an additional short verse not found in the first
two groups of manuscripts. While some of the manuscripts
give evidence of the gospel ending in only one of the above
three alternatives without suggesting any other kind of
ending, other manuscripts give evidence that the scribe who
wrote the manuscript was aware of more than one possible
ending to the gospel.

The following manuscripts of the Greek text and of the
various versions suggest and support termination of the Gos=—
pel of Mark at verse 8:

Codex Vaticanus, siglum B, IV century,

Codex Sinaiticus, siglum N, IV century,l

Codex Vercellensis of the 0ld Latin version,

siglum a, IV century,2
Syriac Sinaiticus of the 0ld Syriac version,
IV/V century,
Some ninety-nine codices of the Armenian
version, from the IX century onward,3
Two codices of the Georgian version, the
Adysh and the *'A' codices, IX and X century,4 and

Three codices of the Ethiopic version, XIII century.

See Appendix I, note Aes
See Appendix I, note B.

See Appendix I, note C.

H W N

See Appendix I, note D.
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The ending of the Gospel of Mark at verse 20, called
the Longer Ending, is suggested and supported by:
Most of the uncial Greek manuscripts,
siglaAC(D)SEFGHKMSUVXGF'Q m e
N Y W and others, IV to IX century,
Most of the minusculeé Greek Manuscripts,
IX to XV century
All the 0ld Latin codices excepting codices
sigla a and k, V century onward,
The Vulgate codices, VII century onward,
Eighty-eight codices of the Armenian version,
IX century onward,
The codices of the Georgian version excepting
the two listed above, IX century onward,
The codices of the Coptic version, IV century,
onward,
The Syriac Cureton codex of the 0ld Syriac
version, IV/V century,
The codices of the Syriac Peshitta version,
IV century onward, and
A majority of the Ethiopic codices, XII century,
onwarde
The evidence for Mark ending at 16:8 with the addi-
tional short verse, called the Shorter Ending is suggested

and supported by:

5Codex Bezae (D) from Mark 16:15 to 16:20 is by a sec-
ond and/or later hande.




Codex Boblensis,

version, V century, and
Seven codices of the Ethiopic version,
XII century onward.

Many of the above manuscripts show a confusion as to

10
siglum k, of the 014 Latin

what was the real ending of Mark or an awareness of more

than one way of ending the gospel. For some of the manu-

scripts contain the Longer Ending, verses 9-20, but note

either by a gap or by asterisks between verse 8 and 9

and/or by a note in the text or in the margin that some

manuscripts do not contain verses 9-20:

Asterisks accompanied by a note, Minuscules

137 and 138,

6

A TE XNOC after verse eight accompanied by a

note, Minuscule 15 22 24 36 and 199,

7

No marks in the text but have a note, Minuscules 1

205 206 209 1582 20 215 and 300,8

No marks in the text, but a note at John 21:l2,

Minuscules 239 259 and 237,

9

A TE A OC after verse eight but no note,

Minuscules 161 282 and 26

See Appendix I,
See Appendix I,

See Appendix I,

v O 9 O

See Appendix I,
10

8,10

note E.
note Feo
note G.

note He.

See Appendix I, note I.
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Large note at the end of the gospel but no marks in
the text, Minuscules 12 34 37 38 39 40 41
108 129 137 138 143 181 186 195 210 221
222 237 238 255 259 299 329 374.11
Some thirty-three codices of the Armenian version also em-
ploy either asterisks or notes or both to indicate that
verses 9-20 are not found in all manuscripts.l2
Other manuscripts indicate that in some codices Mark
ends at verse 8 but then give both the Shorter Ending,
verse Bb, and the Longer Ending, verses 9-20:
Uncials sigla L Y 099 and 0112,13
Minuscules 274™ and 579,

Five codices of the Coptic vers:l.on,14

mg.ls

and
Syriac Harclean
The Washington Manuscript of the Gospels, Cadex W, gives

the Longer Ending without any indication of a division be-

11See Appendix I, note J.

12E. C. Colwell, "Mark 16:9-20 in the Armenian Version,"
Journal of Biblical Literature, LVI (1937), 369-86.

13See Appendix I, note K.

14p &, Kahle, "The End of St. Mark's Gospel ~ The Wit-
nesses of the Coptic Versions," Journal of Theological Stud-
ies, New Series, XX (1951), 49-57.

155. C., E. Legg, Novum Testamentum Graece Secundum
Textum Westcotto-Hortianum - Evangelium Secundum Marcum,
{Oxford: University Press, 1935), ppe covering notes and
criticus apparatus for Mark 16:8-20.

cf. J. We Burgon, The Last Twelve Verses of the Gospel
According to St. Mark (Oxford: James Parker and Company,
1871), ppe. 114-23.
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tween verses 8 and 9. But between verses 14 and 15 it gives
its own peculiar insertion, the Freer Logion. Beacause of
this lengthy interpolation Codex W could be said to offer a
fourth possible ending to Mark. (See also Jerome's testi-

mony to the Freer Logion in Appendix IV.)

The Church Fathers

The Church Fatners evidence early that Mark was known
to exist with two alternative endings, either ending at
verse 8 or at verse 20. The earliest Fathers from which
we can derive any evidence all point to a certain knowledge
of the Longer Ending, verses 9-20., There is a possible ref-
erence to Mark 16:18 in Papias, to Mark 16:20 in Justin lar-
tyr. There is a definite quote of Mark 16:19 in the Latin
version of Irenaeus, and it is almost certain that the Long-
er Ending was present in the text used by Tétian when he
formed his Diatessaron. There are also indications that
verses 9-20 were used in Hermas, And there is a quote of
Mark 16:17-18 in the Latin works of Cyprian where Vincentius,
Bishop of Thibari, is said to have spoken the quote at the
Council of Carthage; A«De 256« Hippolytus also used a text

which included the Longer Ending.>®

161p1d., p. 223 and footngti pp.dié-sig Ty S
t Taylor, The Gospel According St. Mar -
printvi2c§2rst gditicﬁﬁ"hondon and New York: MacMillan &
CQ., Litde, ]959), Pa 610
B, H. Streeter, The Four Gospels - A Study of O
(Ninth Impressionj Londen and New York: Mac¥illan and Com-
pany, 1956), ppe 336-37.

IETI aa Tt




13

The earliest certain evidence in the Fathers for Mark
ending at verse 8 1s in Eusebius of Caesarea. Eusebius in
his own writings quite freely uses verses 9-20. But in a
long quote in which he answers the question about the dif-
ferences in the time element of the resurrection between
Matthew and Mark he asserts that the best manuscripts did
not have the Longer Ending which contains the as;umed dif-
ferences. Jerome also maintained that many and better man-
uscripts did not have the Longer Ending, but he too uses
and quotes verses 9-20. And Victor of Antioch also witnesses
to many manuscripts ending at verse 8 in his commentary on
Mark, but he himself still considered verses 9-20 genuine.17

Ohe other important witness to Mark ending at verse 8
is Hesychius. He is quoted to have said that the Gospel
ended at verse 8 after the message of the angel. However,
this reference 1s not completely certain because of the
identity of this Hesychius, but if it were it would be an
important witness independent of and along side of Eusebius.
For possibly both Jerome and Victor of Antioch leaned on

Eusebius.l8

The only other Father that is a witness to Mark
ending at verse 8 is Severus of Aquitania and Tours who

maintained also that the more exact and better manuscripts

H. B. Swete, The Gospel According to Mark, Reprint of
reprinted Third Edition (Grand Rapids: Wm. B. Eerdmans,
1956), pe. cix.

17See Appendix I, note L.

18Legg, op. cit., pp. covering Mark 16:8-20, notes and
criticus apparatuse.
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ended at verse 8, though he too was acquainted with manu-
scripts with the Longer Ending.l9
All the remainder of the early Fathers who use the end
of Mark or make reference to it know only of the Longer End-
ing. Such Fathers as Hippolytus, Ambrose, Augustine, Chrys-
cstom, Nestorius, and Cyril use or refer to the Longer End-

ing and show no awareness of any manuscripts ending at

verse 8.20

The Lectionaries

In recent years the Lectionaries of the Ancient Church
are increasing in importance for textual studiess The use
of Lectionaries in the varicus churches as the Greek Church,
Syrian and Latin Churches was early in origin. Even before
the written Greek Testament existed certain fixed portions
of Holy Writ were publicly read befcre the congregationse
Though there does not exist any Lectionary older than the
eighth century, yet the scheme itself is clder than most of

21

the manuscripts of the Greek New Testament. And the Lec-

tionaries which do exlst contain much older lections ap-

19741d.

2ostreeter, opes cit., p. 336,

Burgon; 9Ope € t., FPe 24~5, 27-9, 39-41, and 57-9,

Legg, Op. cit., PPe covering Mark 16:8-20, notes and
criticus apparatus.

21J. We. Burgon and Edward Miller, The Causes of the
Corruption ¢f the Traditional Text of the olx Gospels
(Londons George e Bell and Sons, 18960, PP. 194-9%,
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rointed for Holy Days than the dates of the various Lec-
tionary manuscripts. Cyril of Jerusalem, Chrysostom, and
Augustine all speak of lections for appointed dayse. Euse=

bius, Origen; and Clement of Alexander all use the techni-

cal term for an Ecclesiastical Lectlon, &R (komn araprwes,

Avadyvwaouda and thus remind us that in their day in the

East the Lecticnary practice was established¢22

The testi-
mony therafore of the Lecticnarles is of interest in helping
to determine the ending of Marke. And while the testimeny is
not decisive in deciding the ending,23 it is worthy of con-
sideration.

The Longer Ending, verses 9-20, was used as a lection
in many of the Lecticnaries of the Greek Church. It was in
use as one of the lections during the Feast of the Resur-

24

recticn in the days of Gregory of Nyssa. In other Lec=-

tionaries it was used as eilther a lection during Easter or

25 From all the evidence

for the Feast of the Ascension.
available verses 9-20 was accepted as a genuine part of the
Gospel of Mark. Burgon claims that "no unauthorized 'frag-
ment', however ‘remarkable', could by possibility have so

established itself in the regards of the East and of the

zaIbido s Po 196.

23Ibido’ Pe 191.

241bide, pe 204e

251pide, pe 205
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West, from the very first."za

There 1s no evidence from the Lectionaries that verse 8
was known or consldered as the ending of Marke ‘Though the
ending of Mark was never considered a prime reading for the
Feast Days of Easter or Ascenslon but rather a minor reading,
one might still have expected some hint from the Lectionaries
that verse 8 was known as an alternative ending. But of this
there is no hint of evidence., Burgon even thinks that the
Lectionaries may have been the cause for some of the omissions
in the Greek codices of the New Testament.Z?

The evidence from the Ammonian sections and the Eusge-
blan cancns is of little value since the last sections nume
bered could suggest elther the omissiéon or the retention of
verses 9-20. However, a very few codices of the Greek New
Testament seem to support that there was some confusion as

to where the Gospel of FMark did end.28

26

271pid., pe 226,

ef, Rarl W. Rutz, "a Search For The Archetype of the
Greek Gospel Lectionary" (Ste. Louls! An unpublished Th.D.
thesis presented to the faculty of Concordia Seminary, 1961),
Pe 10. footnote 3. 7

Fo He Ae Scrivener, A Plain Intioductigg ko the Criti-
clsm of ggg_ggg’gggg§§§%§, Fourth Edition, Vol I. {(Cambridge:
George Bell & Sons, 1 » DPPe 8089,

Be Fa. Westcott and F. Je. &. Hort, The Hew Tesgamen&.ég
the Original Sreek, Appendix {New York: Harper and Brothers,
ﬁ-s-a s PPe l=d4

Ibid., Pe 210,

28Legg, ope Site, ppe covering Mark 16:8-20, notes and
criticus apparatuse.
Burgon, ope git., ppe 123~35.
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The only evidence that can be cited from apocryphail
or extra cancnical literature is that cf the Acts of Pilate

which quotes verses from the Longer Endingg29

Summary of the Evidence

How did Mark end his gospel? The external evidence of
the manuscripts attest to three possible endings. ©Of these
three possible endings the Sherter Ending, verse Bb, can be
ruled out because of lack of sustained evidences Though
the Shorter Ending is of high antiguity, becuase of its
scarcity in appearance in the manuscripts it has nc real
claim to be considered a part of St. Mark's Gospels-C The
choice which the manuscripts then offer lies between the
Longer Ending, verses 9-20, and the ending with verse 8.
The possibility of an hypothetical ending now lost and yet
toc be recovered is toc conjectural, for the manuscripts deo
not of themselves offer such a possibility. According to
the manuscripts now available Mark either ended his gospel
at verse 8 or at verse 20.31

In mere number of manuscripts the Longer Ending, verses

9-20 is heavily favored. The earliest evidence now known

attests to the Longer Ending, beginning in the second centurye.

29Legg, OpPe Cite, pPPe covering Mark 16:8-20, notes and
criticus apparatuss. . :
30Westcott-ﬂort, OPe cite, Appendix, ppe 44-6,

31See Appendix I, note M.
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For ending Mark at verse 8 there is no evidence until the
fourth century. From these two points then it would seem
the external evidence of the manuscripts, the versions,
and quotations from the Church Fathers would suggest that
the Longer Ending 1s to be favored as the ending of Mark.

However, from the evidence that Eusebius, Jerome, and
Victor of Antioch, together with some of the minuscules
and a few uncials, it 1s clear that there were many manu-
scripts older than the fourth century which knew of or which
themselves ended at verse 8. Durlng the fourth century ev-
idence for ending Mark at verse 8 becomes strong, especially
at Alexandria. And though in weaker form than that of the
Longer Ending evidence for ending Mark at verse 8 persists
all the way up to the eleventh century. From the eleventh
century onward the evidence for the Longer Ending becomes
overwhelming while all evidence for Mark ending at verse 8
disappears;

Geographically the strongest evidence for ending Mark
at verse 8 is at Alexandria., But there is also evidence
that the Longer Ending did exist along side of the ending
of verse 8 in Egypt south of Alexandria, Codex W and the
Coptice In the West, in Rome and Europe, the text of Mark
contained the Longer Ending, and although the ending of
verse 8 was known, it was never entertained as the true
ending of Mark. In North Africa the text of Mark also con-
tained the Longer Ending, though again there is some evi-

dence that the ending of verse 8 was knowns In the Byzan-
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tine Dast the text ¢f Mark also contained the Longer Ending
with siight evidence that verse 8 as the ending was known.
in the Syrian and Palestinlan East the first evidence points
to the Longer Ending, in the second century. But in the
fourth century the evlidence becomes strong for the ending
at verse 8, In the sixth century, however, the evidence
swings back again to the Longer Endinges It is possible that
the influcnce of the Alexandrlan Scheooel moved Palestine in
the fourth century to consider verse 8 as the true ending of
Mark.32 Thus in the West, in Buwrope and in Africa, the text
of Mark contained the Longer Endings The text alsc of the
Pyzantine East contained the Longer Endinges Opposed to the
West and Byzantine Bast is Egypt which ende& Mark at verse
8, The Palestinian East stands betwsen Europe and Egypte.

From the above picture of the external evidence of the
nanuseripts and the Church Fathers scholars have been di-
vided and undecided as to the ending of Marke. While in the
past scholars traditionally held that verse 9-20 was the
ending of Mark, most scholars today no longer seriously con-
sider the Longer Ending as a part of the Gospel of Marke.
Wellhausen and Meyer were the first to spensor verse 8 as
the ending of Marke and scholars such as Loisy, Loofs, and
Stonehouse followed their lead. However, since the time of
Wellhausen the majority of scholars have been dissatisfied

with verse 8 being the ending and instead favor a lost ending

3ZSee Appendix I, note N.
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still possibly tonﬁe recovered. They recelve thé gospel
today as ending at verse 8, because of the manuscript evi-
dence, but hold that the original text of Mark contained an
ending which was lost and no longer avallable to us. And
the Longer Ending and the Shorter Ending of verse 8° were
attempts to make up this loss on the part of later scribes
(Westcott, Hort, Streeter, Gregory, Zahn, to name only a

fEW) ° 33

Scholars today reject verses 9-20 as the ending of
Mark and either favor the ending as being verse 8 or a leost
ending still possibly to be recovered.

The judgment of the scholars of today that verses 9-20
are not to be considered a part of the Gospel of Mark is in
the judgment of this present study correct. While the ma-
jority of manuscripts of the Greek New Testament support
verses 9-20 as the ending of Mark, yet the oldest and most
consistently reliable manuscripts support verse 8 as the
ending. And the evidence of the early Church Fathers is
more evenly divided between supporting verses 9-20 and
verse 8.

One argument has not yet been mentioned, which argu-
ment certainly supports verse 8 over and against verse 9-20.
The textual critical school of Alexandria judged the ending
of verse 8 to be the best text. There 1s evidence from the

manuscripts themselves, especially from Vatlcanus and Sina-

334, P. Hamann, "The Ending of St. Mark's Gospel = &
Study in Textual Criticism," (St. Louls: An unpublished STM
thesis presented to the faculty of Concordia Seminary, 1949),
Pe 59, _
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iﬁicus, that the Alexandrian school carefully weighed the
two alternative endings before coming to their decision,
This judgment of an historical critical science as it was
practiced in the school at Alexandria must receive consid-
erable attention. While it is true that we can not now
evaluate thelr judgment because of lack of manuscript evi-
dence before the fourth century, which manuscript evidence
they certainly had but which is nc longer available to us,
it nevertheless commends respects

This study then suggests that from the external evi-
dence available verses 9~-20 are to be rejected as the ending
of Mark in favor of verse 8. This judgment however can not
be an absolute and categorical one. There is not enough
support for verse 8 from the manuscripts. The ending of
Mark at verse 8 is of the Alexandrian tradition while the
Longer Ending of verses 9-20 is of the iWestern tradition.
Until we know more about the Western Text, its origins, and
its value in judging the original Greek text, and until we
perhaps uncover more manuscript evidence, a categorical
judgment can not be made aleone on the basls of external ev=-
idence of existing manuscriptse.

That there may possibly be a "lost ending" still to be
recovered, receives no support whatsoever from the external
evidence of the manuscripts. There is no hint of such an
ending. Again it is the conclusion of this study that there
is no evidence from the manuscripts or from the Church Fa-

thers that there ever was a "lost ending”. Such a conjec-
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ture can at the present time be derived only from the ex-
ternal evidence by way of deduction through a study of the

internal study of the content and structure of the Gospel
of Mark.

Sumnmary of Textual Evidence in Outline

Evidence for Mark ending at 16:8 (No Ending):

Manuscrlpt evidence
B,
Cld Latin *a? n
0ld Syriac Syr,Sin

Armenian
Georglan
Patristic evidence
Eusebius Jeromne
Hesychius Severus

Evidence for Mark ending at 16:20 (Longer Ending):

Manuscript evidence
All remaiaing Uncilals
Minuscules
All remaining 0ld Latin manuscripts
Vulgate
Coptic
0ld Syriac Syr.CYF
Syriac Peshitta

Ethiopic

Patristic evidence
Papias Tatian
Justine Martyr Vincentius
Irenaeus Hippolytus
Ambrose Nestorius
Augustine Cyril
Chrysostom

Victor of Antioch
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Evidence for Mark ending at lG:Bb {Shorter Ending):

Manuscript evidence
0ld Latén 'k'l
LY, 099, O1
Mix!:;scules 274'%g 579
Coptic (fiVemﬁodices)
Syriac Harce
Ethioplc (seven codices)




CHAPTER III

THE ENDING OF MARK CONSIDERED ACCORDING TC CRITERIA

OF TEXTUAL CRITICISM, INTERNAL EVIDENCE

While it is true that it cannot be stated with cer-
tainty from a study of the manuscripts that Mark ended his
Gospel at verse 8, the evidence from a study of the inter-
nal style and content of the ending of Mark helps to sup-
port such a conclusion. A study of the internal structure
of a text can help to determine which of two alternative
readings is the genuine one if the two readings are far
enough apart as to style, grammar, vecabulary, and content.
But when the two readings are close together in their in-

ternal structure, then it becomes dangerous to use internal

textual evidence to decide or help decide a genuine readinge. _

Can such an internal study of the last chapter of Mark help
to determine the ending of Mark? Do verses 9-20 agree with
the Gospel of Mark when the canons of internal evidence are
brought to bear? Does the ending of the Gospel at verse 8

agree best with the internal structure and content of chap-
ter 16 and with the rest of the Gospel? Of the scholars 1
who have undertaken such an internal study of the ending of
Mark two scholars are representative of the two different
conclusions derived from such a study. Burgon comes to |
the conclusion that the internal evidence from the study \

of the last chapter of Mark supports verses 9-20 as the genf

?
%
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uine ending of the Gospel.l Stonehouse comes to the oppo-
site conclusion that verse 8 is the true ending of the Gos-
pel.2 Despite however, the subjectivity involved in such
an internal study of a text, it is the contention of this
present study that such evidence can be useful in helping
to determine the ending of Mark if it is not treated in
isolation from the external study of the manuscripts and
if it is used in a secondary roll to support the external
evidence of the manuscripts.

Such a study of the internal structure and content of
the last chapter of Mark will involve 2 study of the Longer
Ending, verses 2-20 and its connection to the Gospel of
Mark, Then a study of the possibility of ending the Gos-
pel at verse 8 in view of such an ending in relationship to
the rest of the Gospel of Marke From such & study then
there will be enough evidence te support the conclusion of
the manuscripts that Mark ended his Gospel at verse 8.

The Longer Ending and its Internal Relationship to the
Gospel of Mark
In a study of the intermal structure of a text two

things present themselves as indications as to whether a

13. We Burgon, The Last Twelve Verses of the Gospel Ac=-

cording to St. Mark (Oxford: James Farker and Company, 1871),

Phe 13 7-5_0-0

2 1, T o t

. B. Stonehouse, The Witness of Matthew and Mark to
Christ (Philadelphia: The Presbyterian Guardian, 19447,
PPe 90=117.

R ——

I -
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certain text is by the same author or of the same writinge.
The grammatical construction of the text, its vocabulary
and phraseology, its sentence structure. And the style and
content of the text.
Wwhen one reads the Gospel of Mark he is immediately

struck by the difference between verses 9-20 and the rest

of Gospel. For nowhere else in the Gospel is there such

an abrupt change in grammar and style as there is between

.
L
;
-
L

verse 8 and 9 of chapter 16, While the Gospel of Mark is
chiefly historical in character, verses 9=-20 seem to be <J
more didactic in intention, more Johannine rather than \

Marcan-3

Instead of the succession of short paragraphs
linked together by ka( and sometimes 3¢ y Which is common
throughout the Gospel of Mark, there is in verse 9-20 a
carefully constructed passage in which &«éTa de TauTa, VT TEaov
J'é‘, é,usk avr, &EkELKLoOS J'e mark the successive
points of juncture. Throughout his Gospel Mark presents
short paragraphs relating historical events, and his prac-
tice is to join them together loosely with a ka( or less
frequently with a J} « This connecting kq( and ds are
missing in verses 9-20.

The thrust of verses 9-20 seems to be more theological

than historical. That does not mean that verses 9-20 do

not relate historical events, but that in relating them

3
H. B. Swete, The Four GosEels - A Study of Origins,
Reprint.of reprin%ed Third Edition (Grand Rapids: Wme. B.
Eerdmans, 1956), ppe. cx-cxi.
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they are used for a theclogical purposes The author carries
the Risen Lord beyond the sphere of history to His place at
the right hand of God and points out His leadership and co-

operation in the work of the Church during the events and

time which followed the Ascension. These verses are more

in keeping with the Gospel of John which uses the histori- ‘
cal events of Christ's life for a theological purpose. This
use of the historical events of the ministry and life of
Christ is not in keeping with Mark's usage. He rather re-
lates the events of Christ's life in his Gospel in such a
way as to leave them with just a simple telling of them .
without any interpretation, or without thelr being used to ;
show any particular interpretation. Mark wants the events i
to make thelr own impression upon the reader without any }
direction from the author.4

The following peculiarities of verses 9-20 can be
pointed out as to vocabulary and grammatical style, keeping
in mind however, Burgon's dictum, "The Concordance Test
s » » is about the coarsest as well as about the most de-

5

lusive that could be devised." And also the warning of

Westcott=Hort can be cited that the intrinsic evidence of

style and vocabulary are too inconclusive to point one way

6

or the othere. Eke (¥0S is used absolutely in verses

41pid.

5

6

Burgon, opes cit., ppe. 173-74.

B. F. Westcott and F, J, A. Hort, The New Testament
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10, 11, and 13 in the Longer Ending. It is never so used
in the rest of the Gospel. /[ o/ P€U0MA( is used three
times in a secondary tense in verses 10, 12, and 15. It
is never so used in the rest of the Gospel in a secondary
tense--it is used only one other time in the entire Gospel,
Mark 9:30, and that in a primary tense. The phrase To(S
MET'avuTOV yYévousyrocsused in verse 10 of the Longer End-
ing is not met with in the rest of the Gospel. That is,
y(voma( though used frequently in the Gospel of Mark is
never used in such a structural phrase. The word ﬁsq 0/ AA(
is used twice in the Longer Ending, verses 1l and 14, but
it is not once used in chapters 1l:1 to 16:8 of Mark. Mark
instead uses the word 920-’/0 T --in Mark 15:47 in-
stead of 58 w2 & w Codex Bezae has (9$a 044 ( ol A?T(O'T'SW
appears two times in 16:11 and 16:16 but nowhere else in
the Gospel. The word UC-T &0V 1in 16:4 does not appear
at all from 1:1 to 16:8 of Mark, It is however, a word
which is used by Matthew, Me TA TAauTA in verse 12
of the Longer Ending is a phrase peculiar to verses 9-20.
The word ETE(OOS appears also in the Longer Ending, verse
12, but nowhere else in the Gospel. The word 7a~Q A—a)au ﬁsw

appears in 16:12 but nowhere else in Mark. The words

in the Original Greek, Appendix (New York: Harper and Broth-
ers, 188 9 Poe 48,

"3ames D. Yoder, Concordance to the Distinctive Greek
Text of Codex Bezae (Grand Raplids: wme B. Eerdmans, 19617,
pt 33.

Stonehouse, Ope cit., p. 91.
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TuvEpauvTeS + Fefacow 1 and ETakodov B cw
all in 16:20 appear nowhere else in the Gospel.8 No one of
these peculiarities alone would be of any evidence that
verses 9-20 did not belong to the Gospel of Mark, for an
author will use different words and phrases to express dif-
ferent ldeas. But when so many words and phrases are pe-
culiar to such a short passage, it can be an indication that
the text is from another author.

In the matter of style the following points can be made
to show that verses 9-20 represent a different style than
that of the rest of the Gospel of Mark: the absence of Wa;)(y
and EC'ﬂUS in these verses, the use of which is so char-
acteristic of Mark's style—= 77‘0\2(1/ appearing some thirty-
nine times in the chapters 1:1-16:8 and £U 505 some for=-
ty-two times.9 While the Gospel of Mark is rich in graphic
details as it presents the historical narratives, verses 9-20
seem rather to be a summary of events than a detailed nar-
rative of eventse. Stonehouse writes:

The simple, paratactic style which is found as far as

Mk. 16:8 is absent from the long ending, where in-

stead one finds a more complex sentence structure and

distinctive connecting links. Kd4( ('and') commonly
serves to introduce sentences or clauses before Mk. 1639,

SRR A Scrivener, A Plain Introduction to the Crit-
icism of the New Testament, Fourth Edition, Vol, II (Cam-
bridge: George Bell & Sons, 1894), p. 342, footnote.

We F, Moulton and A, S. Geden, A Concordance To The
Greek Testament (Edinburg: T. and T. Clark, 'r"h"l':'rd" Edition,
1950), pp. 313, 314, 840, 164-65, 438, 87, 632, 392, 738,

9Ibid., pp. 400 and 748.
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appearing, for example, ten or more times in the thir-
teen verses of the preface and seven or more times in
the =ight undisputed verses of chapte5 15, but it does
not occur at all in the long ending.l
The phrase A VA0 TAj JE is correctly used as a be=-
ginning of a narrative, but is out of place in verse 9 of

the Longer Endings For as a statement of antecedant fact |

not witnessed by human eves, it is out of place in the \
midst of an account of the things actually seen and heard

by the women.'! TJ 0w T oV suits the beginning of a nar-—
rative rather than a continuation of verses 1 to 8.12 And

77‘/060( 0w TR o-a,é’,fa‘c*au is without force as a
slightly varied repetition from verse 2, though it is most
necessary to an initial narrative of the Resurrection.l3
Again these peculiarities are toc striking to pass over,
and added together they lend weight to the evidence that
these verses do not beiong to the Cospel of Mark.

Far weightier perhaps than the grammatical construction ™ |
and style in leading one tc think that verses 9--20 are not
a part of the Gospel of Mark is the difference in the con-
tent between verses 1l-8 ané 9-20 in chapter 16. Verses 9-20

do not logically or contextually follow verse 8+ The strong

impressicn which is left after a careful reading of the ]

10
11
12

Stonehcuse, op. clt., ppe 90-91.
Westcott-Hort, ope cite., PP« 48-9.
Ibide

13 1hic.

i ]
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chaptexr is that verses 9-20 were tacked on to verse 8 and
came from an entirely different souwca. Thali verses 9=20
come from some Resurrectlon account is evident, but that it
fits after verse 8 is not In keeping with verses 1l-8, Verse
9 begins a parallel narrative to that which begins in verse
1 as if it were in summary fashion beginning to relate the
narcative againe In verses 1 to 8 the three women are the
persons in the narrative, but begiloning with verse 9 a zhift
singles cut only Mary Magdalene. She enters the plcture in
verse 9 as if she had not been mentioned befm:e‘..]"z The com=
ment of the angel in verse 7 is not referred te in verses
9220, quite unlike Matthew 2817, 16.%° And the material of
the signs following the preaching of the Jospel seem almost
apocryphal in tone to the scmber yet majestic material in

verses 1-8.16

It is interesting to note that both Matthew
and Luke keep in step with Mark up to verse 8 in their re-
spective Resurrection accounts, in step also with each othe
er, but after verse & Matthew and Luke diverge from both
Mark and each other.17
An analysis of the Longer Ending shows that it is a

patch-work affailr containing mention of events from the

14H. P. Hamann, "The Ending of St. Mark's Gospel - A
Study in Textual Critliclam,” {5t. Louls: An unpublished STH
thesis presented to the faculty of Concordia Seminary, 1949),
Pe 55.

Ibide
161p14d.

17 ustin Parrer, St. Natthew and St. Mack (Zondon: Dacre




other threw Gospels and from sources outside the other three1
Gospels. &s 1t mentlons each event it strings them all to-
gether without describing them in detail, Verses 9~11 men- |
tion the appearance of the risen Lord to Mary HMagdalene,
which is fully described in John 20:1-18, Verses 12-13
mention the appearance to the twe diseciples on the way to
Emmaus descrived in detail in Luke 24:13.--35, Verzes 14-18
mention the appearance to the eleven disclplies and the

great commission, which ls described 1a more detall in

Luke 24:36-48, Hatthew 28:16-20, and Johmn 20:19=23, 26-29,
Verses 17-18 mentlon the signs which would follow the
preaching of the Goépel. Thils material 1s abseat in the
other threes Gospels and its source is not traceable. Verse
19 wentions the ascensicn, which is described in detail in
Luke 24:50-53 and Acts 1:4-14. And verse 20 meations the
preaching of the Gospel everywhere, similar to Matthew 28:19,
and is fully described throughout the bock of Acts. This
patch-work text where the events are only catalogued and

not described in detail is contrary to the style of the Gos=
pel of Marke. The contents also of verses 9-20 do not fol-

low contexktually or logically after verse 8.

——d

The conclusion then derived from such a study of
verses 9~20 in relationship to verses 1-8 and to the rest
of the Gospel is that these verses are not a part of the

Gospel of Mark, but part of another independent account of

Press: Ao and d, Black.Ltde, 1954), p. 144,
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the Resurrection. This together with the evidence from the
manuscripts witnesses to the fact that Mark closes his Gos-
pel at verse 8. But did Mark intend to end his Gospel at
verse 87
The Ending of Verse Eight and its Internal Relationship to
the Gospel of Mark

That the Gospel should end at verse 8 1ls at first
glance strangee. As one again reads the last chapter, one
expects the narration to continue after verse 8. It is al=-
most unthinkable to be stopped suddenly at verse 8 with no
more narration following. Westcott-Hort belleve,

It is incredible that the evangelist deliberately con-

cluded either a paragraph with &¢cdoverTa ypaeoc ,

or the Gospel with a petty detail of a sefgndary event,
leaving his narrative hanging in the air.
Zahn maintained that though the Gospel as we now have it
ends at verse 8, it 1is "an intolerable book-ending."l9 Har-
ris strongly asserts that E¢ 0/50 vrTo pa< is neither
a proper literary ending nor even a Christian or Greek end-
ing. He thinks that the real ending is lost and gone.20

Professor Burkitt maintains that,

18Westcott-Hort, Ops cit., p. 46.

lgTh. Zahn, Geschichte des Neutestamenlichen Kanons
(Erlangen: Andreas Deichert, 1888 and 1892), Zwelter’Band,
Zweite HBlfte, p. 929.

i Harris, Side-Lights on New Testament Research
(London: The Kingsgate Press and James Clarke and Company,
1909) ¢ Poe 87
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In no case could the Gospel have originally ended with
£¢a,dgur2‘a rae « Ought we not, indeed, to
print EPOLFoTUVvTO paP@ =« « » with a grave accent?
It is very unusual to find clauses , much less para-
graphs, which end with y'ao ,21

Streeter claims that

the author of the Gospel cannot have originally meant
to end it without the account of the appearance to the
Apostles in Galilee which 1is twice predicted in the
text (Mk. xiv,28, xvi.7). Indeed the words £@oFovurTo

ya< in Greek may not even be the end of a sen-
tence; they lead us to expect a clause beginning with
Mh 4 'They were afraid, lest theg should be thought
mad,* or something to that effect.22

The majorlty of scholars today concur with the above be-
lieving that while Mark as we have it ends at verse 8, the
Gospel originally had a proper eading in keeping with verse 8,
which ending is now lost.23
If Mark did not intend to end his Gospel with verse 8,
what kind of ending would he have conceived? This opens all

kinds of possibilities, and scholars are not wanting in try-

2lp, C. Burkitt, The 0l1d Latin and the Itala. Vol. IV,
Noe. 3 of Texts and Studiess Edited by Je« Armitage Xobinson
(Cambridge: The University Press, 1904), p. 408,

228. He Streeter, The Four Gospels - A Study of Origins,
Ninth Impression (London and New York: MacMillan and Company,

1956) 3 Pe 337.

23Kirsopp Lake, The Historical Evidence For the Resur-
rection of Jesus Christ (New York: Ge P. Putnam's Sons, 1907),
PPe 44-79.

Kirsopp Lake and Silva Lake, An Introduction tg the New
Testament (New York: Harpers, 1237), pps 35~7e

Allan Menzies, The Earliest Gospel (London: MacMillan
and Company, 1901), Pps 290-97.

Ee. J. Soodspeed, An Introduction to the New Testawment
(Chlicago: University of Chicago Press, 1937 and 1553),
PPe 144-45,
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ing to conjecture the answer. Some, like Farrer, favor a
short rounding-off sentence rather than a lengthy narrative.
Farrer reccnstructs a rounding off sentence from the way
Matthew used Mark and comes up with ", . « for they were
afraid. But Jesus sent forth his disciples to preach the
gospel among all nations."24 He then concludes, "We advance
the hypothesis we have expounded as a tolerable alternative
to the difficult but still attractive supposition that the
Gospel ended with the words 'For they were afraid.'"25
Moule conjectures that ov &FP( OUJ‘SV may have been
parenthetical. He then suggests as a possible ending to

Mark the following:
ka € Eedbovacv E@fuvpov amo Tov

uvnmsov (exev pae avtas TPomas
ka( £kKoCTAT(S, Kac oudere
ovdsr eov. EfoSrovTo \ap).
kac €0 bus ;\s},aao*cr Ta(s
,maﬂnrms TEI( TArTwr TIvT WV 26

L ]
Turner favors a more lengthy narrative with which to supply
Mark with an ending. He suggests an ending which would in-
clude an appearance of Jesus to the women, the women then

carrying the angel's message to the disciples, the appearance

24Farrer’ OP-s Cit., Pe 157

251bid., pe 159

26C. F. D. Moule, "St. Mark 16:8 once more," New Testa=-
ment Studies, 2/1 (1955-56), 58-~3.
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of Jesus to Peter, and lastly an appearance to all the eleven
and possibly to the five hundred at once.27 Haefner conjec-
tures that after verse 8 Mark continued with Acts 1:13-14
and then in turn with Acts chapters 3 and 4, Moffatt had
already noted that Briggs and Blass had found the early
chapters of Acts due to Mark.28
To maintain that Mark did not intend to end his Gospel
at verse 8, however, imposes upon the conjecturer a haz=
ardous undertaking. It operates in complete silence of any
objective evidence. It begs the question, and it can end
in the wildest sort of suggestions. Even Farrer is con-
sclous of this when he says:
It is immoral to invoke accident, whether physic¢al
accident, such as the damaging of the unique original
before even St. Matthew saw a copy; or personal ac=
cident such as St. Mark's death or arrest in the mid-
dle of a sentence, when he had a couple more paragraphs
only to write. Such accidents could happen, but they
are not at all likely; and history would become a field
for uncontrolled fantasy, if historians ai%awed them-—
selves the free use of such suppositions.
Such suppositions leave many questions that one would have
to answer. Was Mark prevented from completing his Gospel?
Did he complete it, but was the end by intention or accident

lost? Is there any evidence from any other famous writing

27J. M., Creed, "The Conclusion of the Gospel according

to St. Mark," Journal Cf Theolegical Studies, AXKI (1830),
177.

28&. Be Haefner, "The Bridge between Mark and Acts,”
Journal of Biblical Literature, LXXVII/I (1958), 6771,

29Farrer, Ope cite., pe 144,
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thus suffering such & loss without any trace of it? Can
we maintain that a part of Holy Secripture could have heen

lost? The accident theory, that Mark finished his Gospel

but that the end of it was lost by accident, seems the most

O —

plausible. Xenyon at first maintained that the last chap- !
ter of Mark could not have been mutilated so that it became
lost, because the manuécript at first was a roll znd not a

codex and there would have been no last leaf to be torn off,

The end of the roll being on the inside would not be exposed
to the danger of such mutilation. Though Kenyon still holds
to the first argument--even though codices were in the sec- |
ond century being used, the scroll was still used in the

first--he is no leonger so sure of the second. He now be-

lieves that usually a reader being human wher he had fine

ished rzading a ?oll, he did not rewind it but left the end

on the sutside; leaving it for the next person who wanted

to read it to rewind it. Kenyon maintains that this is

confirmed by the habit of placing the title at the end of

0 With this cenclusion

the roll and not at the beginning.3
Roberts does not agree, He suys that there is no evidence
of this habit among the wealth of references in Latin lit=-
erature., The practice of placing the title at the end of
the scroll does not necessarily support Kenyon's visw. Rcb=-

erts says, "The accepted view has been that it was placed

BGF. G« Kenyon, "Papyrus Rolls and the Ending of Mark,"
Journpal of Theological Studies, XL (1939), 56=7.




38
at the end because that was the securest place for it, and
this view is confirmed by the evidence of the papyri.”
While a number of papyrl rolls preserve their endings, it
is rare to discover the inltial section of 2 roll having been
mutilated. "The inference is surely that that was the part
likely to become detached and lost." It was usually at the
beginning of a roll not at the end that a blank sheet of

31

papyrus was attached for protection. Roberts is also not

so sure as Kenyon that the codex was not used even in the

first century instead of the scroll.32

Into the other ques-
tions, which the suppositlions that the original ending of
Mark 1s lost, propose, scholars have not ventured.

An objection to the Gospel ending with verse 8 is the
ending of )/q/? » Richardson argues that it is fruitless,
however, to argue whether yqﬁa can or cannot end a sen-
tence or a paragraph, for it can do either, But what de-~
cides the question is can "the Gospel + « . end with the

33 That a

thought expressed in the sentence of verse 8"
sentence can end with )4 and in so doing be grammat-
ically correct can be seen from examples. A sentence in
Homer (Qd., iv, 612) reads T4(p4< &pw ToC TavTa

METATThow J‘U*a/«qc Y4+ From Aeschylus (Agame

3lc. He Roberts, "The Anclent Book and the Endings of
Mark," Journal of Theological Studies, XL (193%), 253-34.

321pid., ps 256.

33L. J. D. Richardson, "St. Mark xvi,8," Journal of
Theological Studies, XLIX (1949), 145.
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1564) the sentence LA E( 5‘6 e oo TTA ﬂE(V Tov
&2 fa ryroar- ﬂe O Lok Vﬂ/" 2% In the Septua-
gint Genesis 18:15 reads NN oato Js % a,20a
Aeyovaa Ook epedaca- efobnfn pao,
Genesis 45:3 kd( ovk €duravrTo o( a J'EA;éa(
okocbnv :
AToKQOC Chral qurgw €T AP 9x /nc*qy ra°,
and Isaiah 29:11 QU Crasdaal aqr vVewy
2 1A ay a(, ETdoay@Ta(
Y % s A s
Could a Greek sentence end with E¢0/£OUVT,O }fd/O?
While some scholars believe not, ‘the above quotations show
that while it is not common, a Greek sentence can thus end.
Ottley maintains:
It is hard to say exactly what constitutes a paragraph;
but enough sentences ending with \ can be found to
shew that there is nothing in 1itself suspicious about
this. The necessary conditien is simply that as y'q
regularly stands second, the rest of the clause must
consist of a single word, either a verb, or implying
a verb; and this clause must end a sentence, giving
the reason or justificaticn for what proceeds: ¢ « o
It seems, then, that neither Homer, nor the tragedians,
nor the translators of the 0ld Testament intc Greek,
saw any objection to ending 2 sentence with yayﬂ if
they had occasion to do S04 3
It is not the )ﬁqyo that really leads one to expect
something to follow, but rather the fact that s;ﬁa/ﬁ; erTo

is the imperfect tense. Fnding a sentence in an imperfect

343+ R. Ottley, " &poFovrTo ra, 2 Mark xvi 8,"

Journal Of Theological Studies, XXVII (1926), 407-409.
35

Ibid.
36Ibido s Pao 409,
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tense, or even a paragraph is usually indicative that the
narrative is still to go cn. The aorist would have been
more effective in bringing the narrative to a conclusive
end.37 However, in Aramaic it is not uncommon to end a
paragraph or narrative with the imperfect tense, This
would also make the conjunctive stand laste.

When the writer was putting intc Greek oral narra-

tives or the written accounts of his sources he had

two alternatives. He could use a participle or ad=-

jective with the verb 'to be', or he could use the

imperfect tense so characteristic of him (Mark). He

chose the latter, and of necessity the conjunctive

fell into the last place.38
A characteristic of Mark's Gospel is the use of the imperfect,
for it is the tense that is used to narrate descriptive his-
tory. And whether or not there is an Aramaic influence be=
hind his use here in s¢a/faowc'o s it is not out of char-
acter eilther in good Greek narration or in his Gospel.39

Mark's use of |ra< and E%a,fao ¥ T 0 does not then
necessitate a continuation of narrative. There is of course
no where else in Mark such a grammatical comblnation as found
in 16:8, but it should be noted that Mark often uses simi-
lar short clauses introduced by the postpositive )qu? in

order to explain declarative statements. Such examples are

33w. C. Allen, "St. Mark xvi,8. "They were afraid."’
why?" Journal Of Theological Studies, XLVII (1946), 48.

39A. T. Robertson, A Grammar Of The Greek New Testament

In The Light Of Historical Research (Nashville: Broadman
Press, 1934), pp. 837-40, 883~-84.
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to be found in Mark 9316, 1:16, 3:31, 10:22, and 16:4. On
five different occasions Mark uses ;50/5%60 absolutely,

Mark 5:15, 33, 36, 6:50, and 10:32,%0

Grammatically then
Mark could well have intended to end his Gospel at verse 8.
It is in keeping with his style and with the context of his
account of the Resurrection. Mark alone of the four Gos=-
pels mentions that the women at/a"é'k( avu &EV ECTrary «
But in verse 10 of the Longer Ending the writer has Mary
Magdalene telling the news to the disciples. 1If the Longer
Ending is retained we then have a discrepancy between
verses 7, 8, and 10. If the Gospel is left to end at

verse 8, then the incoherence between verse 7 and 8 does
not matter. The inccherence ccmes out only if there is a
further ending after verse 8 which contains the events of

41 If one in-

the women telling the news to the disciples.
sists that a conclusion must be added to verse 8, then any
number of conceivable conclusions could be produced as a
conjectured ending., But "any conceivable conclusion is
faced with the alternatives either of leaving the angel's
message hanging in the air, or else of introducing at some
point a cumbersome explanation as to why the message was

42

not delivered." Neither of these two alternatives is

satisfactory. If verses 9-20 are not the ending of Mark,

40Stonehouse, Ope cit., pPe 102,

41Creed, Ope Cite., PpPe 176-78.

421p1d., p. 179.
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then no other more recent attempted conjectured ending is
going to fit after verse 8, Attempts in the past were made
to round off Mark's abrupt ending at verse 8, such as the
alternative ending of the manuscripts, the Sherter Ending,
verse 8b. It is also the contention of this study that not
only were verses 9-20 an attempt to give an ending to Mark,
but that also any modern attempt to furnish Mark with an
ending is just as unsatisfactory, and that it is not in
keeping with the Gospel of Mark to say that he could not
have ended his Gospel with 8%0/00"?0 ya .
For Mark ends his Gospel with the story of the burial of
Jesus and the empty tomb and the ringing news that "He is

43

risen," and he does so because of the intent and purpose

of his Gospele.

431bidn, PPe 178=80,




CHAPTER IV

THE ENDING OF MARK CONSIDERED IN TERMS OF THE

THEOLOGICAL CONTENT OF THE GOSPEL OF MARK
Theological Implications of Ending Mark at 16:8

If Mark by intentiocn =nded his Gospel at 16:8, what
would be the meaning and implication of verses 1-8 of
chapter 167 What would be the dominant note in his account
of the Resurrection if it ends with verse 8% What would
this imply for the entire Sospel of Mark?

If the CGospel of Mark ends with verse 8, the dominant
thought would he, "He is risenl" The two supporting notes
would be the empty tomb and the fear of the women. There
would be no account of the appearance of the risen Christ.
There would be no commission and nc mention of the Ascen=—
sicn. This seems strange to us because we are conditioned
to expect these events. We are so conditioned because of
our knowledge of the other Gos;vels.l To the twelve disci-
ples and the other followers of Jesus during His ministry
the absence of an account of the appearances of the risen
Christ and of the Ascension would not have been strange.
For the first dominant thing that they heard was the news,

"He is risen!" 1In the first days after the Resurrecticn,

1R. H, Lightfoot, The Gospel Message of St. Mark (Ox-
ford: Clarendon Press, 1958), p. 83.
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and perhaps also in the earliest kerygma,2 there was first
and dominant the news of the Resurrection. The news, "He
is risen!" was supported first by the empty tomb. Peter
and the other disciple, according te John 20:1-10, upon
hearing the message from Mary Magdazlene ran te the tomb
and saw that it was empty, and on the strength of the emp-
ty tomb the other disciple believed. Then gradually as the
first Easter day wore on reports of the appearances of the
risen Lord began to come in. This factor of the naws of
the Leord's resurrection being first, the empty tomb being
second as a support to the message, and then finally re-
ports of the appearances of the Lord was prevalent during
the days immediately after the Resurrection. Especially
durlng the first week was this true even after Christ's ap=-
vearance to the disciples on the evening of the first Easte-
er day. For the message of His resurrection was still the
dominant element of the kerygma as evidenced by Thomas's
reaction and the Lord's rebuke of him, "Blessed are those
who do not see and yet believe." (John 21:24-29) 1In such
a situation it would not have been strange to hear Mark's
account of the Resurrection having only verse 1 to 8 of
chapter 16. It is the contention of this study that Mark
intended to end his Gospel at verse 8 because he me2ant to

capture the impact that the news of the Lord's resurrection

2 ~ s
Ernst Lohmeyer, Das Evangelium des Markus (GSttingen:
Vandenhoeck und Ruprecﬂt, T§§8§, PDe 358-64,
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made on the first hearers. The messége, "He is risen!" was
first. Later came the appearances of the resurrected Lord.
But even when Jesus made His appearances, the message was

still the important element. For there would be many later
who would never see the resurrected Lord and yet believe.

(John 20:29-31) They would believe first because of the
'@message. This message, "He is risen!™ so it seems, Mark
'wanted to emphasize in his Gospe1.3

Mark begins his Gospel with the message of John the

Baptist in the wilderness. The "Beginning of the Gospel of
Jesus Christ" is this message of John in Mark's Gospel. He
has no account of nor does he even mention the preincarnate
Christ and the angelic message of His nativity. Rather,
Mark begins his account of Christ with His baptisme Such

a beginning ought also to seem strange as we again are con-
ditioned by John to expect mention of the preincarnate
Christ or to hear of the birth of Christ as related in Mat-
thew and Luke, The /4 /0 X N for Mark, however, is not the
birth of Christ but the ministry of John the Baptist and
the subsequent baptism of Jesus. With only Mark's begin-
ning in mind we ought to be alerted and not think it strange
if also his ending is different and not in keeping with what
we would expect in comparison to Matthew and Luke or to John. )

Such an abrupt ending as Mark 16:8 1is in keeping with Mark's «

3Lightfoot, op. cit., pp. 80-97.
cf. Lohmeyer, ope cit., ppe 358-64.
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abrupt beginning. So then it is not so much the abrupt be-
ginning and ending of his Gospel that ought evoke our at-
tention, but the message which Mark is endeavoring to con-

vey through his Gospel which has such a beginning and such

an ending.4

Mark's plcture of the Christ is one that is human and
earthy.s He presents Christ in such a way that one readily
accepts Him as a fellow human being. When Mark then de-
scribes a miracle of Jesus, the miracle catches one off
balance and by surprise. One does not expect a miracle
from Jesus, from such a human person as described by Mark,
and when Jesus is pictured as displaying through the mira-
cle His divine power, the account of it puts fear and dis-
may into the hearts of the hearers. Mark casually paints
his picture of Christ, but then all of a sudden he puts in-
to his description a note on Christ's amazing power which
shatters one's prior conception of Jesus as pictured by
Marke. This picture of the human Christ and his shattering
power creates in the minds of the hearers and readers amaze-
ment and fear. However, it is a godly fear which prepares
the hearer for the gracious influence of the Kingdom of God
through the ministry of Jesus. Mark's intent with his Gos-

pel is first to present Christ in such a human and under-

Fey

4
N. B. Stonehouse, The Witness of Matthew and Mark to
Christ (Philadelphia: The Presbyterian Guardian, 1944), ps 117.

Lightfoot, op. cite, ppe 89-92.
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standable way that his hearers willl quite readily warm up
to Him and accept Him as a human friend who is interested
in them. Than when he has their attention fastened on Christ,
Mark introduces scme aspect of Christ's divine person and
missions Mark does this in the same down-to-earth manner
and with words that he has been using before in describing
Christ as a human person. Because of this unpretentious and
simple way of presenting Christ, the divine manifestation of
Christ's person and mission comes upon one and is gone again
almost before one realizes what has happened. When it does
dawn on one what had just taken place, it leaves the read=-
er breathless and full of fear and awe. This fear and awe
then shocks one intoc thinking that his prior knowledge and
ability to understand Christ by cne's own image of Him is
not enough. For the Kingdom of God according to Mark is
not merely seeing Christ with the physical eyes and the abil-
ity to understand Him only as a fellow human being, but it
is a fear and amazement over Ged's action through this human
Christ.6 This fear and amazement then turns into belief and
trust in Christ's ability to serve and to save. The Kingdom
of God in Mark approaches the hearer and catches the atten-
tion of the hearer through the picture of the human Christ,
but then the preaching of the Kingdom of God carries the
hearer to a fear and awe of the mighty power of God through

Christ's person and tission, a fear and an awe that then

GIb;dc, PP« 87=92.
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turns into belief in the salvation of the Kingdom of God,
(Mark 1:14-153, Mark 5325-34)
Lightfoot says that the CGospel of Mark is made-up of

7 Bach sectiocn cr

sections, each a self-contained unit.
episode introduces the human figure of Christ which imme-
diately draws the reader to Him. Mark then introduces in-
to the eplsode some aspect of Christ's divine mission, ei-
ther a miracle or a teaching. He introduces this divine
manlfestation in such a manner that it moves the hearer or
reader to fear, to follow Christ, or to pralse God., (Mark
4:35-41, 2:1-12)., Each episode conveys a message or pic-
ture of scme aspect of the divine mission of Christ, and
each episode contains all that is necessary for the under-
standing of the particular aspect of the mission of Christ.
Each eplsode is also related to all the others in that they
all together move forward to the passion account. The ep-
isodes are presented in order to introduce some aspect of
the Kingdom of God in the mission of Christ and then to move
the hearer to folleow Christ to the cross, to follow with
fear and trust. (Mark 8:27-9:1) The Passion then becomes
for Mark the goal for his hearers. Each episode 1s used by
Mark to encourage the hearer to follow Christ to the Pas-
sion. Each episode is used to point to the Passion and to 1

interpret it. For Mark the Kingdom of God, the message of
the Kingdom of God, is the suffering and death of Christ.

=l
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Bach episode 1s an interpretation of the Passion as to how
it comes and effects and serves each individual hearer.
(Mark 10:35-45, 8:127-33, 2:1-12, 10:32-34) The last of
these episodes is the account of the Resurrection which
serves as the seal of the rezlity and the validity of the
Passion of Christ, (Mark 14:26-28, 16:6-7, 2:30-32) The
episode of the Resurrection, however, not only serves as
the seal of the Passion but also of the whols Gospel of
Mark and of each individual episoda in the Gospel., Because
the episode of the Resurrecition is the seal of the Passion,
it is also the seal of every other episode making-up the
Gospel of Mark, (Mark 9:9, 14:57-58, 15:29-32, 12:24-27)
It is the seal of the /1/4)(f( of the Gospel of Jesus
Christ. It is the seal of the truth of the divine mission
of Christ,?

As this seal to the whole Gospel of Mark and to each
individual episode by way of the Passion, the episcde of
the Resurrection does not of itself add anything signifi..
cantly new to the picture of Christ or of His divine mis-
sion, Rather, 1t makes real and sustains the whole pic-
ture of Christ that Mark has been endeavoring to create
through his episodes and through the Passion., Mark's ac~
count of the Resurrection best serves this purpose by per-—
mitting the message, "He is risen!"™ to be the dominant el-

ement together with the empty tomb and the resulting fear

81bid,
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and awe of the women. In the opinion of this present study
for Mark there then was no need for the appearances of the

risen Christ but only the shattering message.9
The Silence and Fear Referred to by Mark 16:8

Would Mark have ended his Gospel on a note of fear
even if he desired no account of the physical appearances
of the risen Christ? There is a psychological obje;tion
to the Gospel thus ending with this note of fear which
caused the women to say nothing to anyone. The & ﬁof%art‘a
desires an answer. Of what were the women afraid, or why
were they afraid? Ending the Gospel at 16:8 leaves the
question unanswered and leaves the disobedience to the an-
gel's command in 16:7 apparent. To end the Gospel on a
note of fear means to end on a note not of joy and victory,
@ note not in keeping with the good news of the victory of
Christ. This is however, not the first instance in Mark's
Gospel where he leaves unanswered the question why there
was a certain fear, In 10:32 Mark tells of those who were
following Jesus to Jerusalem as being afraid, but he doesn't
say why they were afraid. In 9:15 Mark pictures the crowd
running to meet Jesus as being amazed but doesn't answer
why they were amazed. Mark has a definite reason for stat-
ing that the women were afraid and that they said nothing

to anyone in view of the amazing message of the angel that

gstonehouse, Ope citey, Po 105.
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Christ was risen. For the fear was a fear and awe of God,
of the divine manifestation of Christ through the message
that, "He is risen:nt0 It was a fear born out of the knowl-
edge that they were in the very presence of God as they
stood before the empty tomb hearing the message, "He is ris-
en!"™ It was a fear caused by a revelation of God, a reve-
lation telling them that Christ was risen. This note of
fear caused by some manifestation of the divine mission of
Christ is a minor theme throughout the Gospel of Mark. In
Mark 4:35-41 the disciples were afraid when they had wit-
nessed Christ stilling the tempest. In Mark 5:15 the peo-
Ple were afraid when they saw the Gadarene demoniac healed
and in his right mind. In Mark 5:33 the woman with the is-
sue of blood came to Christ after she had been healed, trem-
bling and afraid. In Mark 6:50 the disciples were afraid
when they saw Christ walking on the water. Also in Mark 9:32
the disciples were afraid to speak to Jesus in view of the
prediction of His passion. In Mark 11:18 the chief priests
and scribes were afraid of Jesus. In more than one of these
instances the answer is not given why they were afraid, but
it is clear from the context that in each instance they were
afraid because of a manifestation of the divine power and
mission of Christ. The fear was caused by the knowledge
that they had witnessed an action of God, and that they were

standing in the very presence of this divine power as they

101 3ghtfoot, op. cite, ps 89
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stcod before Christ, Such a fear was instilled into the
women as they stood before the empty tomb hearing the mes-
sage, "He is risen!" It was this fear that moved the wo-
men not to say anything to anycne.ll

The silence of the women not saying anything tc anyone
ought not to surprise the reader. For there are several in-
stances in the Bible where men were moved to remain silent
in the presence of God or in the presence of some mighty act
or word of God. Ezeklel was made to be dumb and silent in
the pressnce of a revelation from God, Ezekiel 3:24-27,
24:27, Zacharias was made tc be dumb after he had seen the
angel and heard the revelation from the angel, Luke 1:20.
Paul in II Corinthians 12:4 writes that he was unable to

12 14 Mark 9:34 the

spaak of the revelations given to him.
disciples remained silent when Jesus asked them what they
had been speaking about. This silence was brought about
from a shame of what they were in the presence of Christ;
a silence generated from a fear of knowing what they were
like in comparison te Christ. Their silence also was an
apparent disobedience to Christ's question.

Lightfoot maintains that Mark's treatment of the Res-
urrection is in keeping with his treatment of the crucifix-
ion. That is, the reserve with which he treats the Resur-

rection is in keeping with his account of the crucifixion.
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And just as nothing can exceed the unspezkable trag-
edy and darkness of the Passion, as recorded by St.
Mark, so nothing, I suggest can exceed, in hils view,
the ineffable wonder and mystery of its parallel or
counterpart, the resurrection, The one unique event
is answered by the other; and it is therefore possi-
bie that in 16:1-8 an emphasls, unsurpassed elsewhere,
even in this gospel, is laid upen the devastating re-
suits; for the women, of the first intimations of the
greatest and final manifestgtion of the divine activ-
ity recorded in this book.l
And this manifestation of divine activity of God through
the person and ministry of Christ moved those who stood he-
fore it to awe and fear. A fear and awe of God in the pres-
ence of Christ. Not a fear, however; of whal they had seen,
but of what they had heard. They had seen the empty tomb,
and they had seen the angel; but it was rather the word
they heard that put fear into their hearts and silence upon
thelr lips; the word, "He is risen!” This fear in the pres—
ence of the mighﬁiest act of God =ertalinly ls in keeping
with Mark's view of the fear of God throughout his Gospel.l4
The result of the last eplisode in the Gospel of Mark
is fear. There zre other episodes in the Gospel of Mark
which result and end in fear, Mark 4:35-41, 1:21-28, 5: 1-20,
2:1-12, and 5:21-43. Lightfoot suggests that two points
must be made about this resulting fear. First, the fear
invoked by such revelatlons of God in the presence of Christ
was not the desirad outcome. Men feared because of their

lack of understanding, because of thelr lack of falth.

131pia,
141p1d. , pa 97

R e B
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(Mark 4:35-41) And secondly, in the first half of Mark the
fear is a result of misunderstanding and unbelief in the
face of Christ's Messianic acts. But after Caesarea Phi-
lippi and Peter's confession, the fear in the disciples is
not now so much caused by the Messianic acts of Christ, but
rather by the teaching of their own involvement in suffering
and ruling with Christ. It was a fear of not understanding
Christ's teaching about their living, dying, and reigning
with Him. It was a fear of not understanding Christ's work

of salvation, of His cross and their part in it 13

Could
not this fear of the women in 16:8 be a gathering up of the
fear caused by Christ's divine person and mission through-
out the whole Gospel of Mark--a fear caused at first by
Christ's Messianic acts, acts through which He showed His
divine person and mission by which they in turn came to
fear God; and secondly a fear caused by the meaning of His
teaching of these acts as far as their own personal lives
were concerned. The fear then of the women before the emp-
ty tomb at the message of the angel, "He is risen!" is the
climactic fear of the entire Gospel of Mark and in full ac-

cord with his Gospel.16

This fear, however, was not the
final desired outcome, but it was nevertheless a very nec-
essary fear by which they saw their own unworthiness and

need, by which they could then be led to faith and trust in

151pid., pp. 87-92.

161p1d.
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the divine person and mission of Christ. Faith and trust
was the final desired outcome, but first fear had to pos-
sess them. Later, by the work of the Holy Spirit as pic-
tured in the Gospel of John, would come complete under-
standing and faith. (John 16:5ff,) While the emphasis in
the Gospel of John is this faith, John 20:30-31, the em-—
phasls in Mark's Gospel is this God-given fear., It is the
Judgment of this present study that the ending of Mark's
Gospel on a note of fear is in keeping with his emphasis
on fear throughout the whole of his Gospel.

The objection to Mark ending at 16:8 because of the
promise made in 14:28 and again in 16:7 does not militate

17 The purpose of

against ending his Gospel at verse 8,
Mark's Gospel was fully realized with the message, "He is
risen!" and the effect of it upon the women. Any further
narration would have detracted from the desired effect that
Mark wished his readers to have. For it was his desire
that the message, "He is risen!" remain ringing in their
ears; that his picture of Christ and His divine mission be
seen In the light of the message of His resurrection.

(Mark 9:2-9) Mark wanted no further narration to detract
from this desired outcome. There are other promises made
in the Gospel of Mark which remained unfulfilled. The

promise in Mark 9:1 is seemingly nowhere answered in the

Gospele. The prediction that the sons of Zebedee would

171pig., pp. 96-97.
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drink the cup of Christ and be baptized with His baptism
is nowhere fulfilled in the Gospel of Mark, 19:39, 1In
Chapter 13 of Mark the eschatological predictions are left
unfulfilled as far as the Gospel of Mark is concerned. 8

Though Mark ends his Gospel on a note of fear, it 1is
not a fear of sadness but rather a fear full of awe and
triumph., /It is a fear that throws into sharp relief the
Supremacy and greatness of the Lord's victory and love.
"Throughout this book, and to the end, we find human fail-
ure and want of understanding; but the divine foundation
stands firm, and in this book has its final seal in the

19

fact of the resurrection of the Lord.” It is because of

our own lack of understanding today in our modern twenti-
eth century no less than in the early centuries cf the
Christian era that this emphasis of fear in Mark's Gospel
and this note of fear at the end of his Gospel is so strange
to our ears. But as Lightfoot suggests, it is a very nec-
essary understanding for us to come bye

I desire to suggest, in conclusion, that it may be
exceptionalliy difficult for the present generation to
sympathize with St. Mark's insistence on fear and
amazement as the first and inevitable and, up to a
lcoint, right result of revelation., One of the most
obvious and disturbing phenocmena in the religious life
of Christendom during the last seventy or eighty years
has been the disappearance of the awe or dread or holy
fear of God + « « « It is not a marked feature of re-
ligious lilfe today that we work out our own salvation
with fear and trembling, Phil. 2:12, or that we offer

181114,

197bid. p. 97.



57

service well-pleasing to God with gedly fear and awe,
Hebrews 12:28, or that we order our lives, whilst we
live here, in fear, I Peter 1:17; and I doubt whether
to most Europeans to-day the words of Joseph to his
bretheen, "This do and live; for I fear God," would
at once give the natural gad obvious reason for his
forbezrance towards them.®

As Lightfoot also points ocut, the Christian doctrine of
eternal life with its intimate connecticn with the Lord?'s
resurvection is a tremendous and a terrible truth:

s o o if we do not know this for ourselves that this
is so, we are far astray. And if the belief should
ever come to be widely held that St., Mark may have
ended his book deliberately at 16:8, I should like to
think that such a recognition might have its part %o
Play in recalling men and women to the Truth that the
dread as well as the love of God is an essential note
of our religicn, which sounds loudly in the New Tes-
tament as well as in the Cld, and in no bock cf the
New Testament more sgfongely than in the Gospel ac=-
cording to St. Mark.

Does Mark's account of the Resurrection with only verses
1~8 without any appearances of the risen Christ give any
weight to the denial of Christ's physical resurrection?

While Mark's ending of 16:8 has been used to support the
view that Mark did neot believe in the physical resurrec-~

tion of Christ,22

this view is not supported by most schol-
ars who have dwelt with the problem of the ending of Mark.
Lohmeyer argues that not only the appearances of Christ

support the truth of the Resurrecticn. The stralght forth-

22A. Je. Edmunds, "The Text of the Resurrection in Mark,
and its Testimony to the Apparitional Theory," Monist, XXVII
(1917), 175-78.




58

right narrative of the empty grave with or without the ap-
Pearances of the angels was regarded as valid for the early
Christian belief for a longer time than the seemingly more
valid evidence of the appearances of the risen Christ-23
The validity of what really happened at the tomb depends
not only upon the witness to the appearances of the risen
Christ, but also and above all upon the message, "He is
risen!" and the empty tomb.

Therefore it is quite possible that the oldest Gospel

cited only the evidence of the empty tomb and did not

report of having heard of the appearances in the ap-

g:&gliﬁozgczgggi :ﬁzgfgﬂstanding also that he would

Mark's Gospel 1s thus compiete with the ending of 16:8,
The ending of 16:8 is in keeping with the purposes of the
Gospel. That purpose was to direct the reader's attention
to the serving and suffering Christ with the word, "He is
risen!" and to evoke from the reader the response of fear
and awe before the prasence of God who is calling the reader
into the Kingdom and to service in the Kingdome In this
writer's opinion any further ending would have weakened
Mark's emphasis and would have belittled the reader's re-

et 25
sponse to the work and message of the risen Christ.

23 :
Lohmeyer, Ope Cite, Pe 359.

“43p1d.
257p1d.. ppe 359=60.

cfe Stonehouse, Ope Clte, PPe 105-117.

C. E. B, Cranfield, "St Mark 12661-8," The Scottish
Journal of Theology, V {1952), 399-406.

W, C. Allen, "ét. Mark x%i,a. 'They were afraild.' Why?"

Journal of Theological Studies, XLVII (1946), pp. 46-49.



CHAPTER V
CONCLUSION

How did Mark end his Gospel? Did he end his Gospel
with the Longer Ending, verses 9-20, as some manuscripts
of the Greek New Testament suggest? Did he end his Gos-
Pel with the Shorter Ending, verse Bb, as a few manuscripts
Suggest? Or did Mark end his Gospel at verse &, as some
other manuscripts suggest? As the evidence of the manu-
scripts and of the internal structure and purpose of the
Gospel is weighed, verse 8b is immediately ruled out. It
is also the opinion of this study that verses 9-20 are not
the ending of Marke. While there is much more evidence to
Commend for consideration, verses 9-20 than verse Bb, we
believe that when all the evidence is carefully weighed,
the Longer Ending is also to be rejected as the ending of
Mark, and that Mark's Gospel ends at verse 8,

Did Mark intend to end his Gospel at verse 8? Or was
the original ending of his Gospel lost so that today we do
not know how he ended his Gospel beyond verse 87 It is
also the contention of this study that the ending of the
Gospel of Mark was not lost and that the ending at verse 8
is Mark's intentional ending. The ending of verse 8 best
fits the evidence of the manuscriptse It is also in keep-
ing with the internal grammatical structure of the Gospel.

Again, the ending of verse 8 is in line with the emphasis
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and purpose of Mark's Gospele

The two alternative endings which the manuscripts sug-
gest to the Gospel of Mark, verses 9-20 and verse Bb, are
best explained as attempts to supply an ending to Mark.l
Very early some parts of the Church must have felt that
Mark's ending at verse 8 was defecktive and supplied verses
9-20 as an ending that was complete. Verse 8P was never
seriously considered as an ending of Mark by the early
Church as witnessed by the lack of evidence supporting it.

The Longer Ending was received by the early Church as
a8 genuine part of the Gospel of Mark. It must have been
generally accepted by the middle of the second century, if
aot indeed earlier. It is significant to note that as
knowledgeable a writer as Irenaeus gives no indication that
he entertalned any doubt as to the genuineness of verses
9-20.2 Swate thinks that, "wWhile the shorter ending was
evidently composed with the view of completing St. Mark's

work, the last twelve verses of the common text (verses

9=-20) are as clearly part of an independent composition."3

1

Ernst Lohmeyer, Das Ev§5§eligg des Markus (Gbttingen:

Vandenhoeck und Ruprecht, 1)y PP« 33§; .
2 :

He B. Swete, The Gospel accoiding to Mark, Reprint of
reprinted Third EéitIon {Grand Rapids: Wm. Be Eerdmans,
1956). PPe Clx~CXe

cf. Kirsopp Lake, The Historical Evidence for the Res~

urgscglon %% Jesus Christ (New York: G. P. Futnam's sSons,
y Po

3swete, Ope Citey Pe CXeo

Sa%
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The mystery as to how verses 9-20 were attached to the Gos-

pel of Mark remains and can not at present be solved.4

It
does seem, however, that Western Europe may have been the
Source of the Longer Ending since it is supported as a
"Western" rather than an "Alexandrian" or an "Eastern"
text in origine The Longer Ending was a part of the early
Latin text in Burope though absent in Jodex Bobiensis (k)
which has the Shorter Endlng.s As an answer to the mys—
tery Hamann suggests that Mark intended to have a fuller
ending in detall after verse 8, but he was interrupted and
80 tc hastily complete his Gospel he gives a summary in
Verses 5-20 of a longer detailed account which he would
have given if permittad.s Hamann accepts verses 9-20 as a
genuine part of Mark, but to support his suggestion there
is no evidence. His view however, of the origin of verses
9=20 really supports verse 8 as the genuine ending, for it
recognizes that verses 9«20 are not in keeping with the
style and purpose of the Gospel. It is also difficult

to imagine apart from conjecture that Mark was hindered

4cf- Sherman E. Johnson, A Commentar* on The Gaospel
éssggg%gg,zg‘gg. Mark (London: Adam and Charles Black, 1960),
Ppo 26 "’62 -

5 : ]
F. Co Burkitt, The 014 La and the Itala. Vol. IV,
No. 3 of Texts and égugies. Edited by J. Armitage Robinson
(Cambridge: The University Press, 1504}, ppe 49-50.

®4. P, Hamann, "The Ending of St. Mark's Gospel = A,
Study in Textual Criticism" (Ste. Louist An unpublished
thesis presented tc the faculty of Concordia Seminary,
1949), ppe 95=6.
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from completing a fuller ending while having the opportu-
nity to complete a shorter cne llke verses 9-20,

The possibility that a "lost ending” is an answar to
the abruptasss of ending the Gospel of Mark at verse 8
cannct seriously be entertsained. There 1s no svideanca up-
on which to hase such a suggestion, and it leaves the schol-
ar only a hypothetical fleld in which tc worke S3uch sub-
Jective conjecture poses a difficulty which must first be
answered 1f a "lost ending” 1s to be serisusly receivad in
contention, The early Church knew of no such possibility,
and throughout the history of the transmission of the sa-
cred texts of the Cresk New Testament there is no hint of
Such a possibility. Also in view of all evidence svailable
to us today, the sarly Chucch never permitted any trans-
mitted text ¢f the apostolic scriptures tc become lest.
Quite the contrary she was very careful tc preserve it.7
This would ke the first such ianstance. It is difficult to
conczaive that the ending of Mark was lost unless the orig-
inal manuscript, the autograph of Mark's Gespel, lost its

ending before 1t was even once copied.8
9

1,

The Freer Logion while not & determinative factor™ in

evaluating the ending of Mark is nevertheless of interest

7Ibid. F pl 650

SGeorge Salmon, An Historical Introduction to the
Study of the Books of the New Testament, Tenth Edition
London: Jonn Murray, 1913), pPe 149.

9See Appendix IV.
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to the problem. The only sources available for the Freer
Logion are the Washington manuscript of the Gospels (W) and

10

the quotation from Jerome. Helzle believes that the

Freer Logion is old, middle of the second century to the

beginning of the third.?

He believes that the theology of
the Freer Logion is similar to that of the oldest Christol-~
>09Y as represented by Isaiah 53:12, He finds that the fi-
nal sentence of the Freer Logion is good Pauline theology,
especlally agreeing with I Corinthians 15:35-58, and that
pPossibly the last sentence in the Freer Logion may even be
4 resume of I Corinthians 15:35-58, Helzle also finds a
connection between Pauline theolegy and the Freer Logion

in the forensic idea of CS\(KAQ 0T UV A, and a connection
between John's use of QA ;\)‘l ﬂg(d and the Freer Logion.

He suggests the idea that there seems to be a relationship
between verses 9-20 and the Freer Logion in that the Freer
Logion may be an exegesis of verses 9-20, especially an
exegesis of the disciples' unbelief.

Are we today closer to giving an answer to the problem

of the ending of Mark? While a definite answer cannot be

IOA. T. Robertson, "Some Interesting Readings in the
Washington Codex of the Gospels,” Expositor, Series IX, 3
(1925), 198,

115. Helzle, "Der Schluss des Markusevangeliums
(Mk. 16,9-20) und das Freer-Logion (Mk. 16:14 W), ihre
Tendenzen und ihr gegenseitiges Verh#ltnis. Elne wort-
exegetische Untersuchung! (TUbingen: An unpublished Doc=-
toral Dissertation, 1959), from a review 1in Theologische
Literaturzeitung, LXXXV (1960), 470-72.



64
given which will dispel all doubts and alternatives, it is
the contention of this study that we can give an answer
which will meet the requirements put forth by the problem
and which will help us to be more certain as to the ending
of Mark. Mysteries still surround the problem, but through

all the mysteries and the evidence there emerges the strong

contention that Mark intended to end his Gospel at verse 8.




APPENDIX I
NOTES ON CHAPTER TWO

Ae. The evidence of both Codex Vaticanus and Codex Sina=-
iticus has been questioned. The scribe of Codex Vaticanus
in Mark left one and a fourth columns blank after 16:8 be-
fore beginning Luke. It is contended that this is enough
space for the codex to contain the Longer Ending, verses
9-20. The question is asked, "Why did the scribe leave not
only the remainder of the column blank in which he finished
the Gospel with verse eight, but also another whole column
in addition blank before beginning the Gospel of Luke?"
Throughout the New Testament Codex Vaticanus leaves blank
the remainder of the column in which the gospel or epistle
is ended, never an additional column. But contrary to this
Custom the scribe does at the end of Mark leave an addi-
tional column blank. Two answers have been suggested to
this problem: (1) the scribe when copying the last chapter
of Mark ended it at verse 8, but he knew of copies which
contained the Longer Ending, (2) in the original copy of
the codex, Mark did contain verses 9-20, but the head of
the scriptorium ordered it to be stricken out. So they
took out the folio containing the last chapter of Mark and
rewrote it on a new folio leaving then the extra space

blank before beginning Luke.
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Sa.lmon1

discusses this problem at length bringing into
the discussion Codex Sinaiticus. He begins his discussion
with the conclusion of Tischendorf that the scribe who wrote
the New Testament of Codex Vaticanus is the identical scribe
who wrote the last chapter of Mark in Codex Sinaiticus. On
the strength of this Salmon maintains that though for most
of the text of the Gospel of Mark Codices Vaticanus and
Sinaiticus are independent witnesses, they are not such

for the ending of Mark. They here represent only one wit-
ness that Mark ended at verse 8. Salmon then demonstrates
that in Codex Sinaiticus Mark ends in such a way that it
also indicates that the present ending at verse 8 is not

the original ending but a substitute for the Longer Ending.
Having in mind the fact that a different scribe wrote the
last leaf of Mark and the first leaf of Luke than the orig-
inal scribe for the New Testament in Codex Sinaiticus (scribe
'A' wrote the New Testament of Codex Sinaiticus while the
corrector 'D' wrote the last leaf of Mark and the first leaf
of Luke~=Tischendorf and Salmon identify the scribe of Co-
dex Vaticanus as being the same person who corrected these
leaves of Codex Sinaiticus, corrector 'D'), Salmon bases

his conjecture on two further reasons: (1) the spreading

out of the letters to take up more space, (2) the Gospel

as it now stands in Codex Sinaiticus ends in the middle of

. ion to the

George Salmon, An Historical Introduction to
Study of the Books éf the New Testament, ‘Tenth Edition
(London: John Murray, 19137, ppe 146~
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a line and the rest of the line is taken up by an over long

ornamentation.

This filling up of the last line occurs nowhere else

in the Sinaiticus, nor in the Vaticanus New Testamente

s » o We see that the scribe who recopied the leaf be-

trays that he had his mind full of the thought that

the Gospel must be made to end with &40 Focvi-To rao o

and took pains that no one should add more, I do not

think those two phenomena can be reasonably explained

in any other way than that the leaf, as originally

copled, had contained the disputed verses; and that

the corrector, regarding these as not a genuine part

of the Gospel, cancelled the leaf, recopying it in

such a way as to cover the gap left by the erasure,

It follows that the archetype of the Sinaitic Ms. had

contained the disputed verses.e
Salmon also agrees that the same thing must have happened
with Codex Vaticanus. Only this time the original scribe
corrected his own work in additicn to correcting Codex
Sinaiticus. Thus Salmon concludes that both Codex Vaticanus
and Codex Simnaiticus do not witness against verses 9-20, for
there is reason to believe that here they do not represent
their examplars but were edited by a corrector. He ends his
discussion with the interesting conjecture that this cor-
rection of both Codex Vaticanus and Codex Sinaiticus could
possibly have been done under the direction of Fusebius.

The answer of Salmon to the problem of the blank column
in Codex Vaticanus and to the different scribe of the last
leaf of Mark in Codex Sinalticus seems reascnable until

some checking is done., Skeats and Milne3 point out that

2Ibid., pe 147.

BH' Je M. Milne and T+ C. Skeats, Scribes and Correc-
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while it is proven that a different scribe wrote the last
leaf of Mark and the first leaf of Luke than the scribe who
wrote the rest of the New Testament in Codex Sinaiticus
(scribe 'D' for the two leaves, scribe 'A' for the rest of
the New Testament), it also can be demonstrated that scribe
'D', the corrector of Codex Sinaiticus, is not the identi-
cal scribe of the New Testament in Codex Vaticanuse. They
maintain that Tischendorf's famous proposal gains no support
from a careful study of the two scribes. Though corrector
'D' of Codex Sinaiticus and scribe 'B! of Codex Vaticanus
have similar characteristics "it would be hazardous to ar=-
gue identity of the two hands (for one thing D's use of the
long-pronged omega in corrections seems an obstacle), but
the identity of the scribal tradition stands beyond dis-
pute." Taking up the problem only in Codex Sinaiticus as
to why the last leaf of Mark and the first leaf of Luke had
to be replaced Skeats and Milne maintain that this was done
because of an original error in the beginning of Luke. The
end of Mark and the beginning of Luke were on the same bi-
folium, and when the beginning of Luke had to be replaced
by the corrector 'D' because of an error by the scribe *A',
the end of Mark also had to be replaced. (Skeats says
that the error was an error of duplication, a long passage
in the first part of Luke being erroneously repeated. How-

ever, he does not demonstrate this.) To make up for the

tors of the Codex Sinaiticus (Oxford: University Fress for
the British Museum, 1938), ppe. 9-11 and 89-90C.
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extra space, corrector 'D' stretched out his letters and
made an extra long ornamentation at the end of Mark, Could
this extra space originally have contained verses 9-20 as
Salmon conjectures? Skeats and Milne say no. For the space
does not allow enough room to do so. Upon checking both
the facsimiles of Codices Vaticanus and Sinaiticus it was
found that the scribe of the New Testament in Codex Vati-
canus and the corrector of the last leaf of Codex Sinaiti-
Cus do not seem to be identical though they have close af-
finities. Also the blank column ir Codex Sinaiticus could
not contain verses 9-20. In verses 9-20 there are some 970
letters. There is space left at the end of Mark in Codex
Sinaiticus to contain only about two-thirds of this number.

The problem however, of the cne and a fourth columns
blank in Codex Vaticanus at the end of Mark still remains.
(Skeats and Milne do not go into this problem, their study
covering only Codex Sinaiticus.) For the space in the
blank columns in Mark of Codex Vaticanus is large enough
to contain verses 9-20, Counting carefully it was found
that the blank space at the end of Mark would take around
900 of the 970 letters. This would not quite take all of
the letters in verses 9-20, It must be remembered,‘however,
that the scribe would only allow approximately the space
needed since he had no intention of adding verses 9-20.
But why then did he leave one whole extra column blank?
From all the evidence available no answer is given. The

evidence presents the problem but does not offer an answer.
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While this does throw somé doubt on the witness of Codex
Vaticanus, the conclusion is still definite that the scrip=
torium of both Codex Vaticanus and Codex Sinaiticus did not
want verses 9-20 in their codices, For the above discus<
sion compare Burgon, Ope clt., pp. 86-9; Westcott-Hort,

OPe cit., pp. 29-30.

B. The last leaf of Codex Vercellensis in Mark is missinge.
The present leaf making-up this loss is of the Vulgate text
and was added in the ninth century. Codex Vercellensis
most likely ended at 16:8 and thus is a wiltness to the end
of Mark at verse 8, However, since the last leaf of Mark
is missing, and although it may be accurately measured to
maintain that the missing leaf would not have had enough
Space to contain verses 9-20, there is some doubt. The co-
dex as written by the original scribe ends at Mark 15:15
with the words Pilatus autem. The next weords following

are galileam ibi eum videbitis sicut dixit which begin the

section of Mark 16:7-20. This whole latter section fol-
lows the text of the Vulgate and is of the ninth century

from a different hand.4

C. Colwell examined 220 Armenian manuscripts of which

4A. Gasquet; Codex Vercellensis, Vo§{ III, two parts,
g§ Collectanea Biblica Latina (Rome: Fridericus Pustet,
I ipaEid e

o H, Tuéner, "pid Codex Vercellensis (a) Contain the
last Twelve Verses of St. Mark,™ Journal of Theological
Studiles, XXIX (1927-28), 16-18.
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eighty~cight include Mark 16:9-20, ninety-nine end the Gos-
pel st 16:8, while the remaining thirty-three contain verses
9-20 "but present them in such a way as to indicate an ear-
lier omissions” Colwell concludes his article by suggesting
that the origlinal Armenian version did not include verses
9-20, and that these verses were a later insertion from an-
other scurce.” One early Armenian manuscript dated 989
contains verses 9-20 but separates them from the Gospel of
Mark with a note "Of the presbyter Ariston." This is the
famous Edschmiatzin Manuscript of the Gospel found by HMre
Fe C., Conybeare in the Patriarchal Library of Edschmlatzin.
Swete says, "Mr., Conybeare with much probability suggests
that the person intended is the Aristion who is mentioned
by Paplas as one of the disciples of the Lord.” Papias is

quoted as saying by Eusebius (H. E. iii. 39):
& Ss 17av kat rra/ﬂ/ra;lau Inkws Ts

Toa§ TTpEO‘/u’rs(dwy e A /ac, Tovs Twy
77'/060'/501-6(0«/# avekotrory Royaay. ..
a TE& A/a(o-‘t"cwy Aa( O 777&{0;&0?%005
;wayrfyy o¢ Tov ﬁ'u/raa /adﬂn'ra(
Afyaua“tl/.

Susebius himself then adds:

KA« a])a; (;E x| cé'm y/mﬁlz Fﬁﬂmﬂfwrw

SE. C. Colwell,"Mark 16:9-20 in the Armenian Versionm,"
Journal of Biblical Literature, LVI (1937), 365-33.
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Aecorcwros oo 70006sv Sedn Jwuevaov

Twy Tov A‘U/o(av )orwa/ ;(nynd‘é'(s .6
With this identificatlon of the Aristion of Paplias and the
author of verses 9-20 made by Conybeare also Harris7 and
Gregcry8 concur. Gregory says that this avidence is not
te be taken lightly. He himself puts imuch weight on it ac-
Cepting it unless proven otherwise., Gregory further main-
tains that these verses are not a part of the original Gos-
pPel of Mark, but that they should however remain with Mark
as equal euthority to the rest of the Gospel. Streeter9
does not accept this identification but calls it a "bril-
lant conjecture."” The evidence being so slight for this
ldentification, since it is found in only one source late
in origin, it does seem to be too easy a way out in seek-
ing to answer the problem about the last chapter of Marke
At least it is not critically sound to base evidence on

such a one lone witnesse.

%4, B, Swete, The Gospel According to Mark, Reprint of
reprinted Third Edition (Grand Rapids: Wm. B. Eerdmans,
1956), ppe. cxi-~cxii,

73. R. Harris, Side-Lights on New Testament Research
(London: The Kingsgate Press and James Clarke and Company,
1909), pp. 92"30

8¢. R. Gregory, Canon and Text of the New Testament
(Edinburg: T, and T. Clarke, 1907),; pa 509«

98. He Streeter, The Four Gospels - A Studv of Origins,
Ninth Impression (London and New York: Macilllan and Company,
1956}, pp. 344-47,
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D¢ In the cldest Seorgian version, dated 97, tha Gospel
of Mark ends at 16:8, But the Longer Ending is added as
an appendix te the Four Gospels a2t the end of John, pos-
sibly heing copied from another manuscript. Streeter adds

the note, "Fhe adysh Gospels, Phototypic editien, Moacow,
10

1916 I owe this information to my friend R. P. Blake,"

Ee Minuscules 137 and 138 have verses 9-20 marked off with
asterisks accompanied by a note from the comrentary of Vice-
tor of Antioch. (see note L, Appendix I)ll when a micro-
filin of Codex 137 in the St. Louis University Library was
examined it was found that the manuscript actually had
verses 16:9-18 marked off with the asterisks instead of
verses 9-20. After verse 18 and the asterisk verses 19 and

20 are then given.

Fo Codex 24, a codex uf the eleventh century, is wholly
veid of the lectionary apparatus sometimes found in manu-—
scripts of this date. But still we find aT Tigoj‘ T
right in the body of the text at the end of verse 8 and
again at the end of verse 2C. Codices 36 and 22 have ex=-
actly the same AT E qu' T at verse 8 in the body of

the text and again at the end of verse 20. The note ac-

10 p1de, pe 335.

1133 « Eo Legg, Novum Testamentum Graece Secundum
Iextum Westcotto-Hortianum - EZvangelium Secundum Marcum
(Oxford: University Press, 1935), PPe covering notes and
criticus apparatus for Mark 16:8-20,
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companying the T& 205’ after verse 8 according tc minus-
cules 15 and 22 reads &¥ T(T ¢ Twv arT(poagwr Eus
wde mAnoovral o svappedceTns ¢ ol ocs
de Ad( Tavta ¢§,0€'Z‘ @( and then add verses 9~20.12
Concerning Codex 199 Scrivener says, "Cod., 199 has TE& 205
after ngo{ciaur?o y 4¢ and before Ara,o- Tay S y and
in the same hand as ?5;'05' we read §¥ T(T( Tw ¥
Qrt‘(y,oa.ﬁwy 0V KeTAl Tguta, q;l)‘skmufa katamauve 4n
He then adds in a footnote, "Of course no notice is to be
taken of TE& )05‘ after €@ ofo i Y47, as the end of

the ecclesiastical lesson is all that is 1ntimated.;'l3

G. Minuscules 1, 205, 206, 209, and 1582 have the note
EV TWOC wev Twr arii)Rafwr fws wdE
W—;’Vau TAal o suar}—s‘)w-‘t‘ns' Fwys o0 KA(
Eucrs/(o; o 77;/¢(¢(200 EfAvorv (TEV°® Eb
roldos Je kac vavra Peostac,

Then they add verses 9-20.14 Minuscules 20, 215, and 300

have the note EL TEV 5&‘? fwysy TOUV TE :)auy

¥ TCcoC Twr 4r?cy/a¢coy ov kacTac,

124114,

Je. We Burgon, The Last Twelve Verses of the Gospel Ac-~
gording to St. Mark (Oxford: James Parker and Company, 1871),
pp' 8- L]

13, n. As Scrivener, A Plain Introduction to the Crit-
icism of the New Testament, Fourth Editlon, Vol. 11 (Cam-
bridge: George Bell & Sons, 1894), p. 399.

14Legg, op. cit., pp. covering Mark 16:8-20, notes and

criticus apparatus.
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& Jr TS gaxares marrva wr&/ﬂgé“ﬂr?‘a.
frectac and then add verses 9-20.15

He Hinuscules 237, 239, and 259 have a note at John 21312
enumerating the resurrection appearances of our Lord from

Matthew, Luke and John, but none from Marke

—

wsS &k TouTovu 77-{,0(0‘?40'54( I E(rAac TAS
§s Tvovs ualaras ETA TAY AvaTTacy
yEpokvias oFTAT(AS Tov TWTHOOs Huwk
Tnoov X/(O*Z“ou' ARV eI 4248 G,
SUART gac«:' TRE(S JE rada Tw fwarkr(,

kac Toecs a0 a rw Jovka ool ws.

The codices give verses 9-20 in Mark 16 without any indi-

cation that they were considered suspect by any scn.tr«:«.us.]‘6

I. Codex 282 has a T£,os in the body of the text at the
end of verse 8. Codex 268, a codex never adopted for lie
turgical use has a T¢ )ay written in gold ink in the bedy
©f the text at the end of verse 8.17 When Codex 161 was
examined on a micro-film at the Ste Louis University Li-

brary it was slso found to have a '2-5205- after verse 8.

is
Ibid,
B, F, Westcott and F. J. A. Hort, Tﬁe New Testament in

the Original Greek, Appendix (New York: Harper and Brothers,
1882 s De

J'Gl.egg, ope cit., ppe. covering Mark 16:8-20, notes and
criticus apparatuse

17Burqon. ope cit., p. 231, footnote.
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This may be 3 liturgical note, However, there were only
three other instances of the T€ ;)05 in the entire Gos-
pel of Harke

Jdo ALl of these codices give a ghortaned form of the ex-
tract from Victor of antioch's commentary on 3t., Mark.
Four of these minuscules were checked on micro~film in the
Ste Louis University Library, codices 137, 129, 143, and °
374. They all give with some minor variations.the same

extract. The extract below is taken from Codex 129.

TROR nAE@ To(s ArT(oadols ook €W
(nv) ra Tavra (ravra 'M) E(Pelouer A
EF Tw fata ubdkov svappediw., ws
Voga. Va/.((a-akrés AvTa TC(LES E(bac,
e &cs S e ¥ A poySewr ArT(poadewr ws
v wAcorTos €yrorTEs Avta. hkata
To #a;'aco*?wamk Fuay},sgcoy /org,a)(ou,
U SR ECEEN a}qﬁsm o—uvreﬂsckq/ueu,
kac TAry s QuTw 877‘(93(?0%8‘?})?

dsT 7o T (kv AQeATTATIV Efngwwa/xsu

et To £g gfouvrto )4

of the four codices 129 was the only one to give the ine
serted word E;/_( Hw oA u €/ in the last line, which
is also absent from the whole eoxtract as found in Victor's

commentary (see Appendlx, note L).m

wcf. Legg, Ops Sitey PP covering Mark 16:8-20, notes
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This may he a liturgical note, Howevar, there were only
three other inatances of the T€ 20; in the entire Gos-~
pel of Marke.

Je ALl of these codices give a shortened form of the ax-
tract from Victor of Antioch's commentary on 3t. Marke
Four of these minuscules were checked on micro-film in the
Ste Louls University Library, codices 137, 129, 143, and =
374. They all give with some winor variations.the same

eXtract. The extract below is taken from Codex 129,

TaOR MA@ TS ALT(oagols ook €W
(uv) ta Tavea [mu'm 't‘dl) ETM (e o uer A
E¢ Tw faTa w4 kov svappEdiw. ws
vola o (TAvr TES AuvTA TLES E(kac,
N scs S e ¥ A ko Fewr ArT(poagewr ws
sv wAdsorTos eyrorTES avta. kata
To ﬂ'a;)auo"?wafov Fuay),s;)(oy /“VX"U;
QU SR EXGE R agnﬁsm O'UVTé'ﬂE(kd/“EV,
kac THAry sv J4uTw epcgf?oa/asww
d‘é‘d‘ra'r(lrnr AvaocTdor v Eéﬂngwwa,/uet/

ueva vo egf gFovrto y4e.

of the four codices 129 was the only one to give the ine

serted word E;/t gw oA EV in the last line, which

is also absent from the whole axtract as found in Victor's

commentary (see Appendix, note L) &

mcf. Legg, Ops Sitey PPe covering Mark 16:8«20, notes
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Ke "In L vecrse € comes to 2n end in the middle of the last
line but one of = column, and a termination of the Gospel
in some sense at this point is implied by the ornamental
marks which make up the last line of the column.” In the
next column comes the note ¢§‘/0€ TE /rov kdac TavTAa .
The note surrounded by ornamental lines introduces the
Shorter Ending, verse 8. Then another short note €T TAY
Fe kac Tavra PEooucka meTa To EF9fouiTo
)’¢/7 » also decorated by ornamental lines. This second
note then introduces the Longer Ending, verses 9-20., Last

of all comes the colophon.19

L« The quotation of Eusebiius in answer to a question by
one Marinus. The guestion of Marinus:
Tws TaAPA «&¢ Tw /,m'rﬂmw oyE
o-ot/d/fm*wv gaveTal Ephp eouEros o
CwTho, raca S Tw 12 ko
mow TH 4 Twe TaFFarov ;
Eusebius answers:
TouTov JTTA ar £h A dvais® o uew
yae Te kegﬁa;\acay avTo TAV TovTo
¢qo~/rouo~mf m€lckomny aﬁs'r'wr, E(Tro«
av un &v amacc avtar FeoerBa

and criticus apparatus.

lgwestcott-Hort, OPe Citey, Pe 30.
Swete, op. cit. ppe cv-cviii.
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T0(S arT(yPagols ToY KATA MYPkov
50«}»}*&')(00' TAa poovr qmlﬁﬂ Twy
arvipeagewv To TEdos mEI(oa P
ChS Fkata z*otr/uq/kay (0 T92q(5 €F
Tots ;“’)“’ff Tov o¢'¢g€kro5 veav o kov
Tarcs yor«(}p( ka( €2hkoros avTals
umn Pofso- s Lhaour Threcre vov
Nd foyom/ar' kac Tocs ang ofs
577*638}»8(' ka< gkovocarac é‘giukor ka
ov Fsre ovler scror e@gfovvTo pgo ek
ToUuTw |go TKESOr € QrAcT( TOCS
ArTeadols Tou KATA udokor evapyelcou
ﬂ‘g}acyé'}z/amwt To 't‘é';)os. TAa st &‘fn
TITQhrcws &V T(IC d:n,ouk- ¥y mraoc«
Peooueva  freecTra av &n kac madw@Ta
€CIrge Exoel arTclopcav TA Twr
XoCrrcopy Eva)r}*éq(a‘?wxz AMN2TY2(a
T4voTa MEy ovv E(Tmo( Q¥ TI(S
]7‘61/0@(’(‘00‘/(4&‘#05 kac 1mar TAH awacpcw
TEOCTT OV EPWTN UR . addos e s
ooflore ove toduwr abeter Tww
oW ws oUVk &V TR TWVK suayye;\(wv
y/oq¢n 9)’5/0/«5?«;1/ Scrdny Eovac ¢na~r
TAV ArAprwoy ws kal €V ETEPors
troddo(s €EKATECAy TE TAIRIEATEAV
Umqexey Tw un A Aoy TavThy
EREVNS h EKECLN TAUThS Tr4PA To(S




79
T To(s ka( €v la Lo (v ey koverbac,  kac S

T‘OUJ:S Tov /qé‘paa; Ty X WP ou uEVOY hrac

q;‘ﬂ ﬂous, Inoac hke( TOoV boor 5’(&‘/0/—0(#508(#
Tov abayywapaaro;' &( yoer J're)oc/asr Thy
Tov 30;,00 J‘myoccw, dvk av EYoo( ek quThHr
Elavrcav ToOISs maea Tou /‘faré’m ov oyfe

o*a/é’/qrwv s}hyg,aﬂqc ror Ze 2hnoa
Aedep werost o raeo aractas Je

MO« TN (A Tov oa‘d’/a?'ou kata Tov
Mc!,aa-ov, AMETA J‘rdO“TO)hS‘ aka},kwa-o/aeﬁ'w
LAl «eTa To qraoctas J, Un‘oa*rrfcyqsw
kaC v dcarocgr ag oo« fa/aw

Q72 gfny Sn(;]eya/«srwr .20
An English translation as found in Westcott-Hort:

The solution will be twofold. For one man, rejecting
the passage by itself, the passage which makes this
statement, will say that it is not current in all the
coples of the Gospel according to Marke. That is, the
accurate copies determine the end of the narrative ac=-
cording to Mark at the words of the young man who ap-
peared to the women and said to them, "Fear not! + « "
And they, on hearing this, fled and said nothing to
anyone, for they were afraid. At this point the end
of the Gospel according to Mark is determined in near-
ly all the copies of the Gospel according to Mark;
whereas what follows, being but scantily current, in
some but not in all (copies), will be redundant (i.e.
such as should be discarded), and especially if it
should contain a contradiction to the testimony of the
other evangelists. This is what will be said by one
who declines and entirely gets rid of (what seems to
him) a superfluous question. While, another, not dar-

205urgon, op. cit., pps 265-66, 45-6, 41-51,

Westcott-Hort, op. cite, Ppe 30-33.

Legg, ©ops cite, pp. covering Mark 16:8-20, notes and
criticus apparatuss.
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ing to reject anything whatever that is in any way
current in the Scripture of ‘the Gospels, will say that
the reading is double, as in many other cases, and
that (reading) must be received, on the ground that
this (reading) finds no more acceptance than that, nfr
that than this, with faithful and discreet persons.?

The quotations from Jeromes

Epistulae cxx at Hedibiam 33

After a question concerning the cause of the differences

in the resurrection accounts between Matthew and Mark, Jerome
answers:

~aut enim non recipimus Marci testimonium quod in
raris fertur evangeliis omnibus Graeciae libris paene
hoc captitulum in fine non habentibus, praesertim cum
diversa atque contraria evangelistis certis narrare
videratur, aut hoc respondendum quod uterque verum
dixerit,

Jerome contra Pelagian:
In quibusdam exemplaribus et maxime in Graecis
codicibus iuxta Marcum in fine elus Evangelii
scribitur: Postea quum accubuissent undecim apparvit
eius Iesus et exprobavit incredulitatem et duritiam
cordis eorum quigzhis qui viderant eum resurgentem
nen crediderunt.

The extract from Victor's commentary on Mark:
Emredn sv T Twhk qerpoa ger
MOOTkETAC Tw KATR MASkov SvappEdiw
aractas 8¢ Th ua Tov TgFFarov
Im2we EEAKR ot TN pdy Sadnba

kac ta € $ns, Sowe e TovTo

21Westcott-Hort, Ope Citey, Pe 330

22Legg, op. cit., pp. covering Mark 16:8-20, notes and
criticus apparatus.
Burgon, ope cit., pp. 51~57.
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Sa g pscr zw vrro Tovu uarbaiov
€onusrw soovumer ws Surgror v
E(TTEWw, oTC vevo bsorac o T aoa

MA2 f o redevTacor s (o Pseogueron.
77‘/-]/“/ (ra uh f;ofw/usk E7r¢ To ETo(Aov
kata gsvpecv ovtws qua}/rwa-a/aeéza.
Ara ocTAas Se kat UrrocrrtfarTE;
EI?@}"O/‘(EV Pt Th uia Tov oa}/ﬁﬂ?gy
8¢ﬂ!lf’l 2 /aqy&lgnvn. R
mAgwrTots qt«-'r(}»(oa¢ar; ovk hv Sc Ttquta
Ta erc@eoguera £ Tw kava udokor
gvapyedcw. ws vola yas €rouicar
avTa T(LES ErqC.  hyes Je el
ﬂk'/O(/GuV akrr)//oac¢wlf ws &v pleaTols
fooata'z'é:)‘ aovtTq hkara To Vﬂ;?mcr'rwqral/
Evapprsdor wgokov ws Exec A
adnBeia ouv Tebekauer kac Tar
&/ aurw SM(PECoucrny JdET TOTC Ky
Aracrac(v uETA To EFodovero (ge.
TovTErT(Fk Ao TOov GFHATTas J¢
Mot  TRPw T A wm//araa) Ka(
kabs ¥ns uexec tov dia Twe

erra kd;’@u ga(/l“ Tev v O"”/qé‘(wy. /tq”‘,‘23

23Legg, ope Cite, PP covering Mark 16:8-20, notes and

criticus apparatus.
Burgon, Ope. clte., pps 5066, 289,
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Me Streeter belleves that the ending of Mark is losts

e o ¢« the author of the Gospel cannot have originally
@2ant to end it without the account of the Appearances
to the Apostles in Galllee which is twice prophesied
in thg text (Mkexiv.28, xvi.7). Indeed, the words
E@9Po vir-T0 )42 in Greek may not even be the end
of a sentence; they lead us to expect a clause begin-
ning with 4N , "They were afraid, lest they should
be thought mad,” or scmething to that effects o« o »
#e conclude, then, either Mark did not live tc finish
his Gospel--at Rome in Nero's reign this might easily
happen~--or that the end of the Gospel was aﬁready
lost when it was used by Matthew and Luke.?

Ne In the light of the evidence as seen distributed both
chronologically and geographically it 1s difficult to under=-
stand how Streeter can say, "The distribution of the Mss.
and versions, taken in connecticn with the ctatement of Eu-
sebius, compels us to assume that the Gospel ended here (at
verse eight) in the first coples that reached Africa, Alex-
andria, Caesarea, end Antioch." Streeter does say further
on that the Longer Ending as well as the ending at verse 8
was of great antiquity when "'B" and ''S" were copled and
that the scribes must have known both endings.zs Swete
gives a balanced and safe conclusion when he says:

The documentary testimony for the longer ending is,

as we have seen, overwhelming. Nevertheless,; there

are points at which the chaln of evidence is not

merely weak but broken, Besides the fact that in

the fourth century, if not in the third, the "accuw

rate coples" of the Gespel were known to end with

xvi. 8, and that in th: two great fourth century

Bibles which have come down to us the Gespel actually
ends at this point, those who maintain the genuine-

245treete:, ope cite, ppe 337, 343.

251bid., ppe 336-37,
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ness of the last twelve verses have to account for
the early circulation of an alternative ending, and
for the ominous silence of the Ante-Nicene fathers
between Irenacus and Eusebius in reference to 2 pas-
sage which was of so much impgrtance both on histor~-
iczl and theological grounds.<®

ZESwete, ope cit., pps cxii-cxiii,




APPENDIX IX

CHRONCLOGICAL APPEARANCE OF MARK 16

Century Verses 9-20 Verse 8 Verse Bb Freer Logion
i Papias
Hermas
Iz Justin Martyr
Irenaeus
Tatian
IIX Clement Al.?
Hippolytus Origen ?
Vincentius
Cyprian
Iv Iacobus Nis. Eusebius
Ambrose Hesychius
B
N
(a) a
W
W
Const.Apose»
Coptic
(Severus) Severus
v Syrcur SyrSin
Augustine Jerome (Jercme)
A
c
Victor Ant. {(Victor Ant.)
VI Eugip.Ronme
(DY
SYrE’ES .
VII Vulgate :
Syr Harchg (syr Harc™9) syr Harclg
0112 (0112)
VIII 099 (099)
BE
L (L)

e




Centurx
IX

XI

Verses 9=20

x'ab_é
x <

M Y
(Armenian)
10F

Georgian

r
G
H
U
Minuscules
FAY
)
274

578
Minuscules

85
Verse 8 Verse 8° Freer Logion

&) hA

Armenlan

{(Minuscules)
(274} 274
(575} 579

(Minuscules)

The witnesses enclosed in ( ) means that it gives a secon-

dary witness while the same witness not enclosed gives its

Primary witnesse.

Codex D is enclosed in ( ) because the

filio covering the last chapter of Mark is by a later hand

than the rest of the manuscripte




AFPPENDIX III

GEOGRAPHICAL APPEARANCE OF MARK 16

Century Alexandria W Sast East West
=SREWrY Alexandria West Eas East es
(Rome) (Byzantine) (Fales.) (Rfrica)
I
II 920 9-20
0 8 2
9-20
v 9-20
9-20
8 8
9-20
Freer Logion 8 7
v 8 ob 8 9=20
9-20 9..20
Freer Logion
VI 9~20 9-20 9-20
VII 920 9-20
3520
8
VIII 920 9-20 5-20
8P 9-20
8
IX 9520 9=20 9-20 9=20 9=20
8
8 8
X 9-20 920 920 9«20
8 8 8
gb
XI 9-20 9-20




a7
9-20

il

Longer Ending

Ending with verse 8

@
it

8° = Shorter Bnding




APPENDIX IV
FREER LOGION

Freer Logion

Washington Manuscript of the Gospels, Codex W, dated the

Fourth Century. The Logion comes between verse 14 and 15

of Mark chapter 16, The text is given according to that

found in Legg1 and Taylor.2 carefully comparing it with

the facsimile of the original (Facsimile Of The Washing-

ton Manuscript Of The Four Gospels In The Freer Collec-

tion, Ann Arbor: The University of Michigan, 1912).
Ka ke&ro di?‘E)oyauVra Asparre'; aT( o a(wr
ovTOs Thg AroMlas kalt THhS qmriorias
UITe Tov o aTakrav coTik, 0 M& Wk TA
Vlre Twv¥ Trr&gidTwr akaﬂq/o?a Thy
adAnbecary vov Beov karaﬂaﬁévﬂm
cfulra,/u(lf' c“m. TovTo avokqlurak oov
Thy J'mqwo-umy nJ'n, gk ECroc E;)crau
Tw X(ara-rw. kat o )§,ora~ras EkEVOIS
Moo sAey e oTC TETARpewTal © 9905
Twyr &Twk TAHS &‘}aoua‘{dS Tov dartqra,

1 tum Graece Secundum
Textum Westcotto-Hoétianum - §x%ggg;12g Secugduﬁo%ggsgﬁa
(Oxford: University Press, 1935), DPPe covering
criticus apparatus for Mark 16:8-20.

Ste._Mark
2Vincent Taylor, The Gospel According Eg"';Eﬁfffén

Reprint of First Edition (London and New York:
& Coey Ltde, 1959), p. 614.

44______---llllllllll.llllll.l.l..
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adda sppclec adda Soa (Secva).

kac vmree wrv gpw AURPOTNT AV Twi

TT“WSCS'O 5mr €S aapa't‘av, (ba wrocr'r/oeyrwo-w

€5 Thy adnfecav kac SUNKET(

d/ﬂqﬂ?‘llc"(—Uo'w (va Thy E¢ Tw ov2qrw

TVrEeMmqT (knvy  Kkac q¢ ﬁarorop Th§

é‘(k-moowrny J’o}’qy /c;)ry)ara/«no*wo(v.
The following translation is taken from Taylor:

And they replied saying, This age of lawlessness and
unbelief is under Satan, who by means of evil spirits
does not permit the true power of God to be apprehende
ed; therefore reveal thy righteousness now. They were
speaking to Christ. and Christ said to them in reply:
The limit of the years of the authority of Satan has
been fulfilled, but other terrible things draw near,
even for the sinners on whose behalf I was delivered
up to death, that they might turn to the truth and

sin no more, in order that they may inherit the spi-
ritual and ingorruptible glory of righteousness which
is in heaven.

Jerome's Allusion to the Freer Logion

Taken from Hier. contra Pelagian ii. 15:

Et 111i satisfaciebant dicentes saeculum istud iniquitatis
et incredulitatis substantia (Vat. 1 Ms. = sub satana) est
quae non sinit per immundon spiritus veram Del apprehendi

virtutem ideireo iam nunc revela iustitiam tuam.4

31bid., pp. 614-15.

4Legg, op. ¢ite., ppe covering Mark 16:8-20, notes and
criticus apparatus.




APPENDIX V
THE SHORTER ENDING VERSE 8°

The Shorter Ending, verse ab, according to Codex L as

quoted in Swete:

mavta S paonpped mera Tos mreoc
Tov 77—512000 cuk Touws G}pnyytaau
(e fnyrsc)«v) wEra de Tavra  Kac
A 5
avtos o Lnoouvs [ epary V;  E@ara
099Y
avtocs amo ara NAhs fac qre(
Jv ocEfws & }a@psw?(qsy (E }powrso* ‘(‘E(JE!’)
)
S'avTwr To (Eoor kAl q¢ﬂéoTwr
Kkhovyua THS atwviov Tewopegs 2
The following translation is taken from Taylor:
And all that had been commanded them they made known
briefly to those about Peter. And afterwards Jesus
Himself appeared to them, (and) from the Zast as far
as the West sent forth through them the sacred and
incorruptible proclamatiocn of eternal salvation.?
The Shorter Ending according to Codex Bobiensis ''k' as

quoted in Legg:

Omnia autem quaecumqgue praecepta erant et qui cum
puero (sic, sed videtur = petro) erant breviter
exposuerunt post haec et ipse Iesus adparvit it ab
oriente (sic) usque usque in orientem (sic, sed

IH. B. Swete, The Gospel According to Mark, Reprint of

reprinted Third Edition (Grand Rapids: Wme. B. Eerdmans, 1956),
p. CVQ 3

2

Vincent Taylor, The Gospel According to St. Mark, Re-
print of First Edition (London and New York: MacMillan &
Coey Ltde, 1959), pe 615.
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videtur errore pro occidentem) misit per illos sanctam

et lincorruptam (guppl. praedicationem) salutis
aeternae., Amen.

T 3S. Ce E. Legg, Novum Testamentum Graece Secundum
extum vWestcotto-Hortianum - Evangelium Secundum Marcum
(Oxford: UnIversity Press, 19555, PPs covering notes and
criticus apparatus for Mark 16:18-20.




APPENDIX VI
CODEX BOBIENSIS 'k' MARK 15347—16:8b

Maria autem Magdalene et Maria Iosetis viderunt ubi positus
est. Et sabbato exacto abierunt et adtulerunt aromata ut
€um unguerent. Et venerunt prima sabbati mane dicentes
quis nobis revolvet lapidem ab osteo? Subito autem ad
horam tertiam henebrae diei factae sunt per totum orbem
terrae, et descenderunt de caelis angeli et surgent in
claritate vivi Dei simul ascenderunt cum eo, et continueo
lux facta est. Tunc illae accesserunt ad monimentum et
vident revolutum lapidem fuit enim magnus nimis et cum intro
intro issent viderunt iuvenem in dextra sedentem in dutum
stolam albam et hebetes factae sunt. 16.61113 autem didit
ad illas: Quit (Quid) stupetis? Iesum illum crucifixum
illum Nazoraeum gquaeritis; surrexit, ecce locus illius ubi
fuit positus. Sed ite, et dicite discipulis et Petro
Praecedo vos in Galileam; illic me videbitis, sicut vobis -
dixi. lG:aIllae autem ;G; cum exirent a monumento,
fugerunt; te?egat enim illas tremor et pavor propter
timorem, e Omnia autem quaecumque praecepta erant et
gui cum puero erant breviter exposuerunt posthaec et ipse

Iesus adparuit et ab orientem usque usque in orientem misit

per illos sanctam et incorruptam salutis aeternae. Amen.l

loodice Evangelico K In Facsimile (Torino, 1913).
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cf. Adolf JUlicher, Itala, Das Heue Testament 5% Alt-
erli

lateinischer Uberlieferung, Ii Marcusevangelium (B n:
Walter De Gruyter and Company, 1940), PPs 156-58.
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